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Oddajemy w Państwa ręce poszerzony wzornik 
tkanin. Odświeżona paleta oferty standardowej  

tworzy nowy nastrój kolorystyczny marki Profim, 
a pełne karty (producenckie) wybranych tkanin 

pozwalają na dobór idealnego dla mebla odcienia.
Tworzenie harmonijnych wnętrz jest teraz jeszcze 

łatwiejsze.

We would like to present a book of our extended 
fabric collection. The refreshed palette of the 

standard offer creates a new colour concept for 
the Profim brand and full (fabric producer’s) cards 
of selected fabrics enable the selection of an ideal 
shade to match the furniture. Creating harmonious 

interiors is now even easier.

Wir freuen uns unsere erweiterte Stoffkollektion 
vorstellen zu können. Das Standardangebot 

wurde überarbeitet und aufgefrischt und durch 
ausgewählte Stoffe (jeweils gesamte Farbkarte) 

der Hersteller erweitert. Dadurch lassen sich 
Räume noch individueller gestalten.



Grupa Cenowa /  
Price Group / 
Preisgruppe		

Alba

Evo

Next

Cura Loop

Medley 

Sprint

ValenciaTM

Xtreme

Select

Tonal

Capture

Main Line Flax

Oceanic

Parcel Loop

Step

Synergy

Technicolour

Steelcut 3

Steelcut Trio 3

0

1

2

4

Nazwa Tkaniny /  
Fabric Name /  
Stoffe

Standard Collection

SGY008 • SGY016 • SGY017 • SGY049 • SGY056 • 
SGY062 • SGY073 • SGY074

TEH0110 • TEH0260 • TEH0520 • TEH0690 • 
TEH0890

EVO001 • EVO002 • EVO005 • EVO010 • EVO011 • 
EVO014 • EVO024 • EVO025

ALA3005 • ALA6026 • ALA6031 • ALA7026 • 
ALA8003 • ALA8010 • ALA8033 • ALA8078

CLP60109 • CLP60110 • CLP60999 • CLP61168 • 
CLP62083 • CLP66165 • CLP66167 • CLP66170 • 
CLP68182 • CLP68186

STT190 • STT682

ML60003 • ML60999 • ML67006

SRT004 • SRT010 • SRT028 • SRT030 • SRT033 • 
SRT039 • SRT040 • SRT041

VAN0002 • VAN0034 • VAN4003 • VAN4042 • 
VAN4045 • VAN9035

EXR009 • EXR026 • EXR047 • EXR079 • EXR081 • 
EXR094 • EXR096 • EXR136 • EXR145

STT213 • STT253 • STT645 • STT966 • STT796 • 
STT133 • STT153 • STT383

NX01 • NX07 • NX10 • NX11 • NX12 • NX14 • NX15 
• NX16

OCI001 • OCI004 • OCI006 • OCI008 • OCI011 • 
OCI012 • OCI013 • OCI014 • OCI016

PCL1202 • PCL1302 • PCL2001 • PCL2401

CPT4102 • CPT4301 • CPT4401 • CPT4601 • 
CPT5101 • CPT5103 • CPT5501 • CPT6001 • 
CPT6401• CPT6601

MLF002 • MLF020 • MLF032

SC60003 • SC60051 • SC60132 • SC60134 • 
SC60139 • SC60999 • SC61184 • SC61186 • 
SC62097 • SC65117 • SC66071 • SC66194 • 
SC67097 • SC67098 • SC68209 • SC68210

TOL60122 • TOL60124 • TOL60999 • TOL61180 • 
TOL64210 • TOL64211 • TOL67089 • TOL67090

SE60090 • SE60091 • SE60999 • SE62057 • 
SE63075 • SE66152 • SE67004 • SE68161
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Skóra / Leather / Leder

Paloma

GZ

Rhythm

Runner

String

5

6

Grupa Cenowa /  
Price Group / 
Preisgruppe		

Nazwa Tkaniny /  
Fabric Name /  
Stoffe

Standard Collection

S-16 • S-18 • S-21 • S-22 • S-27 • S-28

PL05429 • PL55115 • PL55130 • PL55185 • PL55206 • 
PL56100

RUN60061 • RUN60011 • RUN60999 • RUN63125 • 
RUN66248 • RUN68186

ST60118 • ST60999

RHY60025 • RHY60165 • RHY60999

GZ-21



Alba 
Evo

Next

0



Standard 
Collection

Extended 
Collection
The choice of upholstery from the full color palette in fabrics
from the standard offer does not require any additional charge.
Delivery time from 6 to 8 weeks.

Die Farbauswahl außer Standard-Stoffpalette ohne Aufpreis.
Lieferzeit von 6 bis 8 Wochen.

price group 
PreisgruppeAlba

ALA3005 
ALA6026 
ALA6031 
ALA7026 

ALA8003 
ALA8010 
ALA8033 
ALA8078

0









Evo0

EVO001EVO011 EVO014

EVO010 EVO025

EVO005 EVO002 EVO024

Standard 
Collection



 Evo
 

 
PL

Skład:
100% poliester

Gramatura:
320 g/m²

Odporność na ścieranie: 180000 cykli 
Martindale’a (BS EN ISO 12947-2), 
Odporność na piling: 5 (PN-EN ISO  
12945-2), Trudnozapalność – papieros: 
EN 1021-1, Trudnozapalność – zapałka: 
EN 1021-2, Odporność na światło: 4-5 (EN 
ISO 105-B02), Oznaczenie formaldehydu: 
PN-EN ISO 14184-1, Odporność barwy na 
rozpuszczalniki organiczne: 5 (PN-EN ISO 
105-X-05, Odporność barwy na działanie 
potu: 5 (PN-EN ISO 105-E04), Oznaczenie 
zawartości związków azowych: PN-EN 
14362-1, Odporność barwy na tarcie:
4-5 (PN-EN ISO 105-X12), Odporność na 
przesunięcie w szwie: 4 mm, kat. A (PN-EN  
ISO 13936-2), Odporność barwy na 
plamienie wodą: 5 (BS EN ISO 105 E16) 

Pielęgnacja:
	▯ czyszczenie chemiczne: dopuszcza się 
użycie nadchlorku etylenu oraz wodnego 
roztworu węglanu fluoru,

	▯ czyszczenie mechaniczne: czyścić na 
całej powierzchni szmatką zwilżoną wodą

EN

Composition:
100% polyester

Weight:
320 g/m²

Abrasion resistance: 180000 Martindale 
cycles (BS EN ISO 12947-2), Pilling 
resistance: 5 (PN-EN ISO12945-2), 
Flammability – cigarette: EN 1021-1,  
Flammability – match: EN 1021-2, 
Light fastness: 4-5 (EN ISO 105-B02), 
Determination of formaldehyde: PN-EN 
ISO 14184-1, Colour fastness to organic 
solvents: 5 (PN-EN ISO 105-X05), Colour 
fastness to perspiration: 5 (PN-ENISO  
105-E04), Determination of azo dyes:  
PN-EN 14362-1, Colour fastness to rubbing:
4-5 (PN-EN ISO 105-X12), Slippage  
resis-tance: 4 mm cat. A (PN-EN ISO 
13936-2), Colour fastness to water 
spotting: 5 (BS EN ISO 105 E16) 
 

Maintenance:
	▯ dry cleaning: with tetrachloroethylene and 
water solution of carbonate fluoride,

	▯ mechanical cleaning: clean on the whole 
surface with a damp cloth

DE

Zusammensetzung:
100% Polyester

Gewicht:
320 g/m²

Scheuerfestigkeit: 180000 Martindale 
Scheuertouren (BS EN ISO12947-2), 
Peelingfestigkeit: 5 (PN EN ISO 12945-2), 
Brandschutz – Zigarettentest: EN 1021-1, 
Brandschutz – Streichholztest: EN 1021-2, 
Lichtechtheit: 4-5 (EN ISO 105-B02),  
Bestimmung des Gehaltes an Formaldehyd:
PN-EN ISO 14184-1, Farbechtheit gegen 
organische Lösemittel: 5 (PN-EN ISO  
105-X05), Farbechtheit gegen Schweiß:  
5 (PN-EN ISO 105-E04), Nachweis der  
Verwendung bestimmter Azofarbstoffe mit 
und ohne Extraktion der Faser: PN-EN 
14362-1, Farbechtheit gegen Reiben: 4-5 
(PN-EN ISO105-X12), Verfahren mit festge-
legter Kraft: 4 mm kat. A (PN-EN ISO13936-2), 
Farbechtheit gegen Wasserflecken auf  
Möbelbezugsstoffen: 5 (BS EN ISO 105 E16)

Reinigung:
	▯ chemische Reinigung: Flecken mit 
Enzymmittel behandeln

	▯ mechanische Reinigung: nicht nur Flecken 
sondern die ganze Stofffläche mit einem 
Tuch anfeuchten und abwischen

0

EVO023 EVO021 EVO009 EVO022

EVO004 EVO019 EVO020 EVO018

Przedstawione wzory wykończeń nie stanowią oferty w rozumieniu 
Kodeksu Cywilnego. W ramach stałego doskonalenia produktów firma 
zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w ofercie.

The offer presented in the pattern book is not a valid legal offer.  
In policy of continuous product improvement our company reserves 
right to make changes at any time without prior notice.

Dieser Katalog ist kein Angebot im rechtlichen Sinn. Wir behalten uns 
Änderungen der Produkten im Sinne einer technischen Entwicklung 
oder Änderungen in Form und Farbe vor.

Extended 
Collection
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Standard 
Collection



 Next
 

 
PL

Skład:
100% poliester

Gramatura:
340 g/m²

Odporność na ścieranie: 100000 cykli 
Martindale’a (PN-EN ISO 12947-2), 
Odporność na piling: 5 (PN-EN ISO  
12945-2), Trudnozapalność – papieros: 
PN-EN 1021-1, Trudnozapalność – zapałka: 
PN-EN 1021-2, Odporność na światło:  
5 (PN-EN ISO 105–B02) 

Pielęgnacja:
	▯ czyszczenie chemiczne: dopuszcza się 
użycie nadchlorku etylenu oraz wodnego 
roztworu węglanu fluoru,

	▯ czyszczenie mechaniczne: czyścić na 
całej powierzchni szmatką zwilżoną wodą,

	▯ nie moczyć miejscowo,
	▯ chronić od bezpośredniego działania 
słońca,

	▯ odkurzać regularnie w delikatny sposób,
	▯ nie należy szorować ani używać twardej 
szczotki,

	▯ nie używać detergentów do mycia naczyń 
ani prania,

	▯ suszyć w cieniu, z daleka od źródeł ciepła

EN

Composition:
100% polyester

Weight:
340 g/m²

Abrasion resistance: 100000 Martindale 
cycles (PN-EN ISO 12947-2), Pilling 
resistance: 5 (PN-EN ISO 12945-2), 
Flammability – cigarette: PN-EN 1021-1, 
Flammability – match: PN-EN 1021-2,  
Light fastness: 5 (PN-EN ISO 105–B02) 
 

Maintenance:
	▯ dry cleaning: with tetrachloroethylene and 
water solution of carbonate fluoride,

	▯ mechanical cleaning: clean on the whole 
surface with a damp cloth

	▯ do not soak locally
	▯ protect from direct sun
	▯ vacuum regularly using low suction
	▯ don't scrub or use stiff brush
	▯ don't use dishwashing or laundry 
detergents

	▯ dry in the shade, away from direct heat

DE

Zusammensetzung:
100% Polyester

Gewicht:
340 g/m²

Scheuerfestigkeit: 100000 Martindale 
Scheuertouren (PN-EN ISO 12947-2),  
Peelingfestigkeit: 5 (PN-EN ISO 12945-2), 
Brandschutz – Zigarettentest: PN-EN  
1021-1, Brandschutz – Streichholztest: 
PN-EN 1021-2, Lichtechtheit: 5 (PN-EN ISO 
105–B02) 

Reinigung:
	▯ chemische Reinigung: Flecken mit 
Enzymmittel behandeln

	▯ mechanische Reinigung: nicht nur Flecken 
sondern die ganze Stofffläche mit einem 
Tuch anfeuchten und abwischen,

	▯ vor Sonneneinstrahlung schützen
	▯ regelmässig absaugen
	▯ keine Lősungsmittel und Detergentien 
anwenden

	▯ im Schatten abtrocknen

0

Przedstawione wzory wykończeń nie stanowią oferty w rozumieniu 
Kodeksu Cywilnego. W ramach stałego doskonalenia produktów firma 
zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w ofercie.

The offer presented in the pattern book is not a valid legal offer.  
In policy of continuous product improvement our company reserves 
right to make changes at any time without prior notice.

Dieser Katalog ist kein Angebot im rechtlichen Sinn. Wir behalten uns 
Änderungen der Produkten im Sinne einer technischen Entwicklung 
oder Änderungen in Form und Farbe vor.

NX08 NX04 NX09 NX13

NX02 NX03 NX05 NX06

Extended 
Collection



Cura Loop
Medley  
Sprint

ValenciaTM

Xtreme

1



CURA LOOP
by Gabriel

Standard 
Collection

Extended 
Collection
The choice of upholstery from the full color palette in fabrics
from the standard offer does not require any additional charge.
Delivery time from 6 to 8 weeks.

Die Farbauswahl außer Standard-Stoffpalette ohne Aufpreis.
Lieferzeit von 6 bis 8 Wochen.

price group 
PreisgruppeCura Loop

CLP60109 
CLP60110 
CLP60999 
CLP61168 
CLP62083 

CLP66165 
CLP66167 
CLP66170 
CLP68182 
CLP68186

1



  60110

 66166 60109 60112

 66165 60019 61259

 60111 60999 61169  61260 62082 61258

 61168  64195

 61233 62083 61257

   64196

   



  60110

 66166 60109 60112

 66165 60019 61259

 60111 60999 61169  61260 62082 61258

 61168  64195

 61233 62083 61257

   64196

   



 66170 68187 68186

 66239 66167 68261

 65105 67084 68182

  66240 68181

   68182

CURA LOOP
Specifications: www.gabrielfabrics.com

Please be aware that the PDF colour shades can appear different from the real fabric colours.
We advise you to request actual fabric samples before ordering.
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Hjulmagervej 55 · 9000 Aalborg · Denmark · +45 9630 3100 · mail@gabriel.dk · www.gabrielfabrics.com



 66170 68187 68186

 66239 66167 68261

 65105 67084 68182

  66240 68181

   68182

CURA LOOP
Specifications: www.gabrielfabrics.com

Please be aware that the PDF colour shades can appear different from the real fabric colours.
We advise you to request actual fabric samples before ordering.
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Hjulmagervej 55 · 9000 Aalborg · Denmark · +45 9630 3100 · mail@gabriel.dk · www.gabrielfabrics.com



by Gabriel

MEDLEYTM

Standard 
Collection

Extended 
Collection
The choice of upholstery from the full color palette in fabrics
from the standard offer does not require any additional charge.
Delivery time from 6 to 8 weeks.

Die Farbauswahl außer Standard-Stoffpalette ohne Aufpreis.
Lieferzeit von 6 bis 8 Wochen.

price group 
PreisgruppeMedley

ML60003 
ML60999 
ML67006

1



	 63063	 64123	 66145

	 	 63064	 65011

	 63017	 64124	 65012

	 63016	 64125	 65086

	 63013	 64019	

	 60999	 61004	

	 	 60003	 61189

	 60167	 61002	 62002

	 60004	 61003	 67002

	 66008	 	 62054



	 63063	 64123	 66145

	 	 63064	 65011

	 63017	 64124	 65012

	 63016	 64125	 65086

	 63013	 64019	



Hjulmagervej 55 · DK-9000 Aalborg · T +45 9630 3100 · F +45 9813 2544 · mail@gabriel.dk · www.gabriel.dk

MEDLEYTM

Medley specifications: www.gabriel.dk

Please be aware that the PDF colour shades can appear different from the real fabric colours.
We advise you to request actual fabric samples before ordering.
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	 	 	 63063

	 	 	 68114

	 67052	 67006	 68115

	 66009	 	 67054

	 66144	 67053	 68002

	 66010	 66007	 68005



Hjulmagervej 55 · DK-9000 Aalborg · T +45 9630 3100 · F +45 9813 2544 · mail@gabriel.dk · www.gabriel.dk

MEDLEYTM

Medley specifications: www.gabriel.dk

Please be aware that the PDF colour shades can appear different from the real fabric colours.
We advise you to request actual fabric samples before ordering.
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Sprint

Sprint

Inspired by high performance sportswear, Sprint embodies the 
flexibility, agility and endurance of a world-class athlete. It is a classic 
stretch knit product with a smooth macro cellular construction and an 
attractive colour palette, making it a winner for modern task furniture.

Standard 
Collection

Extended 
Collection
The choice of upholstery from the full color palette in fabrics
from the standard offer does not require any additional charge.
Delivery time from 6 to 8 weeks.

Die Farbauswahl außer Standard-Stoffpalette ohne Aufpreis.
Lieferzeit von 6 bis 8 Wochen.

price group 
PreisgruppeSprint

SRT004 
SRT010 
SRT028 
SRT030 

SRT033 
SRT039 
SRT040 
SRT041

1



Gold 
PS015

Plunge 
PS016

Start 
PS010

Runner 
PS017

Ready 
PS018

Line 
PS033

Finish 
PS011

Competitor 
PS040

Heat 
PS038

Victory 
PS032

Stretch 
PS031

Nutrition 
PS039

Champion 
PS041

Train 
PS027

Energy 
PS026

Hurdle 
PS001

Relay 
PS002

Silver 
PS028

Block 
PS029

Speed 
PS030

Exercise 
PS025

Chase 
PS004

Sprint - Product information

PS (TSR11) www.camirafabrics.com

Technical information

UK D F ES

Composition 
100% Polyester

Zusammensetzung 
100% Polyester

Composition 
100% Polyester

Composición 
100% Poliéster

Environment 
Certified to Indoor Advantage™ Gold 
Non metallic dyestuffs

Umweltfreundlich 
Nach Zertifikat Indoor Advantage™ Gold 
Nicht schwermetallhaltige Farbstoffe

Écologique 
Certifié à Indoor Advantage™ Gold 
Teintures non métalliques

Ambiental 
Certificado de Indoor Advantage™ Gold 
Tintes no metálicos

Width 
150 cm minimum

Breite 
150 cm nutzbare Breite

Largeur 
150 cm minimum

Ancho 
150 cm mínimo

Weight 
325 g/m2 ±5% (488 g/lin.m ±5%)

Gewicht 
325 g/m2 ±5% (488 g/lfd.m ±5%)

Poids 
325 g/m2 ±5% (488 g/m.l ±5%)

Peso 
325 g/m2 ±5% (488 g/lin.m ±5%)

Abrasion Resistance* 
Heavy duty / 10 year guarantee Independently 
certified to ≥100,000 Martindale cycles

Scheuerfestigkeit* 
Schwerer Objekteinsatz / 10 Jahre Garantie 
Extern zertifiziert mit ≥100,000 Scheuertouren 
Martindale

Résistance à l’abrasion* 
Usage intense / garantie 10 ans 
Certificat indépendant ≥100,000  
cycles Martindale

Resistencia a la abrasión* 
Garantía de 10 años con uso intenso 
independientemente del certificado de 
≥100,000 Ciclos Martindale

Flammability 
EN 1021 - 1 (cigarette) 
EN 1021 - 2 (match) 
BS 7176 Low Hazard 
UNI 9175 Classe 1 IM 
BS 476 Part 7 Class 1 (Adhered) 
EN 13501-1 Un-adhered Class B, s1, d0 
Note: Flammability performance is dependent on 
components used; full details are listed within 
our certificates. Customers must ensure their 
complete furniture meets the necessary 
standards.

Feuersicherung 
EN 1021 - 1 (Zigarettentest) 
EN 1021 - 2 (Streichholztest) 
BS 7176 Low Hazard 
UNI 9175 Classe 1 IM 
BS 476 Part 7 Class 1 (Adhered) 
EN 13501-1 Un-adhered Class B, s1, d0 
Bemerkung: Die Entflammbarkeit hängt von den 
verwendeten Komponenten ab ; die Details sind 
in unseren Zertifikaten beschrieben. Der Kunde 
muss sicherstellen, dass das gesamte 
Möbelstück die erforderlichen Normen erfüllt.

Flammabilité 
EN 1021 - 1 (cigarette) 
EN 1021 - 2 (allumette) 
BS 7176 Low Hazard 
UNI 9175 Classe 1 IM 
BS 476 Part 7 Class 1 (Adhered) 
EN 13501-1 Un-adhered Class B, s1, d0 
Notez: Les performances d’inflammabilité 
dépendent des composants utilisés; tous les 
détails sont énumérés dans nos certificats. Les 
clients doivent s’assurer que leur mobilier 
complet répond aux normes nécessaires. 

Inflamabilidad 
EN 1021 - 1 (cigarillo) 
EN 1021 - 2 (cerilla) 
BS 7176 Low Hazard 
UNI 9175 Classe 1 IM 
BS 476 Part 7 Class 1 (Adhered) 
EN 13501-1 Un-adhered Class B, s1, d0 
Nota: El rendimiento de la Inflamabilidad 
depende de los componentes usados; todos los 
detalles se enumeran en nuestros certificados. 
Los clientes deben asegurarse de que todos sus 
muebles cumplan con los estándares 
necesarios.

Light Fastness 
5 (ISO 105 - B02)

Lichtechtheit 
5 (ISO 105 - B02)

Solidité à la lumière 
5 (ISO 105 - B02)

Solidez a la luz 
5 (ISO 105 - B02)

Fastness to Rubbing 
Wet: 4, Dry: 4 (ISO 105 - X12)

Reibechtheit 
Nass: 4, Trocken: 4 (ISO 105 - X12)

Solidité au Frottement 
Mouillé: 4, Sec: 4 (ISO 105 - X12)

Solidez al rozamiento 
Húmedo: 4, Seco: 4 (ISO 105 - X12)

Bleach Cleanable 
ISO 105 E03 colour change 4 for dilution factor 
1:4 chlorine solution

Chlorbleiche-Beständig 
ISO 105 E03 Farbänderung 4 bei einer 1:4 
verdünnten Chlor-Lösung

Nettoyable au javel 
ISO 105 E03 changement de couleur 4 pour le 
facteur de dilution 1: 4 solution de chlore

Posibilidad lavado con Lejía 
ISO 105 E03 cambio color 4 para un factor de 
disolución 1:4 solución cloro

Cleaning 
Vacuum regularly. Wipe with a damp cloth using 
a proprietary upholstery shampoo/soap. For 
deeper cleaning use steam, bleach, alcohol or 
professionally dry clean. Can be washed at 
60°C. Full details can be found in our cleaning 
and disinfection guide.

Reinigung 
Regelmässig absaugen. Mit einem feuchten 
Tuch abwischen oder mit einem geeigneten 
Polstershampoo behandeln. Für eine 
Grundreinigung bitte Dampf, Chlorbleiche, 
Alkohol oder professionelle Trockenreinigung 
verwenden. Kann bei 60°C gewaschen werden. 
Weitere Informationen finden Sie in unserem 
Leitfaden zur Reinigung und Desinfektion.

Nettoyage 
Passez l’aspirateur régulièrement. Essuyez avec 
un chiffon humide en utilisant un shampooing/
savon pour tissus d’ameublement exclusif. Pour 
un nettoyage en profondeur, utilisez la vapeur, 
javel, alcool ou un nettoyage à sec 
professionnel. Peût être laver à la machine, 
programme maximum 60°c. Vous trouverez tous 
les détails dans notre guide de nettoyage et de 
désinfection.

Limpieza 
Uso aspirador regularmente. Limpiar con un 
trapo usando jabón y agua o producto limpieza 
para tapicerías. Para una limpieza más 
profunda usen vapor, lejía, alcohol o limpieza 
en seco. Se puede lavar a 60ºC. Los detalles 
completos se encuentran en nuestra guía de 
limpieza y desinfección.

*Results from abrasion testing are highly variable and are 
therefore not a reliable indicator of the wear performance 
of the fabric. All independent certification is supported by 
a 10 year durability guarantee. Internally we specify this 
product at >80,000 cycles which we believe is realistic for 
repeatability of testing. 
 
The stated technical and environmental performance of 
a fabric may be affected by the post treatment applied. 
Product guarantees for the post treatment of fabrics 
undertaken by Camira are guaranteed for 5 years.  
 
Please note that seam performance is dependent on seam 
construction, needle and thread type. We recommend that 
appropriate sewing advice be taken.  
 
Batch to batch shade variations may occur within 
commercial tolerances. We reserve the right to alter 
technical specifications without notice. The Unregistered 
Design Rights and the Copyright in all designs are 
the exclusive property of Camira Fabrics Limited.

*Ergebnisse von Scheuerfestigkeitsprüfungen 
sind variabel und kein zuverlässiger Indikator für 
die Verschleißleistung des Stoffes. Alle neutralen 
Zertifizierungen werden durch eine 10-Jahres-Garantie 
unterstützt. Intern spezifizieren wir dieses Produkt mit 
>80.000 Scheuertouren, um die Wiederholbarkeit der 
Testergebnisse zu gewährleisten. 
 
Die angegebene technische und ökologische Eigenschaft 
eines Stoffes kann durch die nachträgliche Ausrüstung 
beeinflusst werden. Die Garantie für die nachträgliche 
Ausrüstung von Stoffen durch Camira, beträgt 5 Jahre. 
 
Bitte beachten Sie, dass die Nahtfestigkeit von der 
Nahtkonstruktion, der Nadel und dem Fadentyp abhängt. 
Wir empfehlen, eine entsprechende Näh-Beratung in 
Anspruch zu nehmen. 
 
Handelsübliche Farbabweichungen von Produktionslosen 
können auftreten. Wir behalten uns das Recht vor, 
technische Spezifikationen ohne Vorankündigung 
zu ändern. Nicht eingetragene Designrechte 
und das Urheberrecht an allen Designs sind das 
exklusive Eigentum von Camira Fabrics Limited.

*Les résultats des tests d’abrasion sont très variables et 
ne sont donc pas un indicateur fiable des performances 
d’usure du tissu. Toute certification indépendante est 
soutenue par une garantie de durabilité de 10 ans. En 
interne, nous spécifions ce produit à >80.000 cycles qui, 
selon nous, est réaliste pour la répétabilité des tests. 
 
Les performances techniques et environnementales 
d’un tissu peuvent être affectées par le post-traitement 
appliqué. Les garanties de produit pour le post-traitement 
des tissus entrepris par Camira sont garanties pendant 
5 ans. 
 
Veuillez noter que la performance des coutures dépend 
de la construction des coutures, du type d’aiguille et de 
fil. Nous recommandons que des conseils de couture 
appropriés soient pris. 
 
Des variations de teinte de lot à lot peuvent se 
produire dans les tolérances commerciales. Nous 
nous réservons le droit de modifier les spécifications 
techniques sans préavis. Les droits de conception non 
enregistrés et le droit d’auteur sur tous les dessins sont 
la propriété exclusive de Camira Fabrics Limited.

*Los resultados de los tests de abrasion son altamente 
variables, por lo tanto no son un indicador fiable del 
rendimiento del desgaste del tejido. Todos los certificados 
externos dan 10 años de garantía. Internamente 
especificamos el producto a >80.000 ciclos que 
entendemos como es el método realista para la repetición 
de los tests. 
 
El rendimiento técnico y medio Ambiental declarado de 
un tejido puede verse afectado por el tratamiento que 
se aplique posteriormente. La garantía de producto que 
ofrecemos en Camira para los tratamientos de los tejidos 
es de 5 años. 
 
Tengan en cuenta que el rendimiento de las costuras 
depende de como se haya hecho la misma. 
Recomendamos que se sigan los consejos de costura o 
cosido apropiados. 
 
Entre tintadas existe la posibilidad de una variación 
de color siempre dentro de una tolerancia comercia. 
Nos reservamos el derecho de modificar las 
especificaciones técnicas sin previo aviso. Los derechos 
de diseño no registrados y los derechos de autor son 
propiedad exclusiva de Camira Fabrics Limited.



Gold 
PS015

Plunge 
PS016

Start 
PS010

Runner 
PS017

Ready 
PS018

Line 
PS033

Finish 
PS011

Competitor 
PS040

Heat 
PS038

Victory 
PS032

Stretch 
PS031

Nutrition 
PS039

Champion 
PS041

Train 
PS027

Energy 
PS026

Hurdle 
PS001

Relay 
PS002

Silver 
PS028

Block 
PS029

Speed 
PS030

Exercise 
PS025

Chase 
PS004

Sprint - Product information

PS (TSR11) www.camirafabrics.com

Technical information

UK D F ES

Composition 
100% Polyester

Zusammensetzung 
100% Polyester

Composition 
100% Polyester

Composición 
100% Poliéster

Environment 
Certified to Indoor Advantage™ Gold 
Non metallic dyestuffs

Umweltfreundlich 
Nach Zertifikat Indoor Advantage™ Gold 
Nicht schwermetallhaltige Farbstoffe

Écologique 
Certifié à Indoor Advantage™ Gold 
Teintures non métalliques

Ambiental 
Certificado de Indoor Advantage™ Gold 
Tintes no metálicos

Width 
150 cm minimum

Breite 
150 cm nutzbare Breite

Largeur 
150 cm minimum

Ancho 
150 cm mínimo

Weight 
325 g/m2 ±5% (488 g/lin.m ±5%)

Gewicht 
325 g/m2 ±5% (488 g/lfd.m ±5%)

Poids 
325 g/m2 ±5% (488 g/m.l ±5%)

Peso 
325 g/m2 ±5% (488 g/lin.m ±5%)

Abrasion Resistance* 
Heavy duty / 10 year guarantee Independently 
certified to ≥100,000 Martindale cycles

Scheuerfestigkeit* 
Schwerer Objekteinsatz / 10 Jahre Garantie 
Extern zertifiziert mit ≥100,000 Scheuertouren 
Martindale

Résistance à l’abrasion* 
Usage intense / garantie 10 ans 
Certificat indépendant ≥100,000  
cycles Martindale

Resistencia a la abrasión* 
Garantía de 10 años con uso intenso 
independientemente del certificado de 
≥100,000 Ciclos Martindale

Flammability 
EN 1021 - 1 (cigarette) 
EN 1021 - 2 (match) 
BS 7176 Low Hazard 
UNI 9175 Classe 1 IM 
BS 476 Part 7 Class 1 (Adhered) 
EN 13501-1 Un-adhered Class B, s1, d0 
Note: Flammability performance is dependent on 
components used; full details are listed within 
our certificates. Customers must ensure their 
complete furniture meets the necessary 
standards.

Feuersicherung 
EN 1021 - 1 (Zigarettentest) 
EN 1021 - 2 (Streichholztest) 
BS 7176 Low Hazard 
UNI 9175 Classe 1 IM 
BS 476 Part 7 Class 1 (Adhered) 
EN 13501-1 Un-adhered Class B, s1, d0 
Bemerkung: Die Entflammbarkeit hängt von den 
verwendeten Komponenten ab ; die Details sind 
in unseren Zertifikaten beschrieben. Der Kunde 
muss sicherstellen, dass das gesamte 
Möbelstück die erforderlichen Normen erfüllt.

Flammabilité 
EN 1021 - 1 (cigarette) 
EN 1021 - 2 (allumette) 
BS 7176 Low Hazard 
UNI 9175 Classe 1 IM 
BS 476 Part 7 Class 1 (Adhered) 
EN 13501-1 Un-adhered Class B, s1, d0 
Notez: Les performances d’inflammabilité 
dépendent des composants utilisés; tous les 
détails sont énumérés dans nos certificats. Les 
clients doivent s’assurer que leur mobilier 
complet répond aux normes nécessaires. 

Inflamabilidad 
EN 1021 - 1 (cigarillo) 
EN 1021 - 2 (cerilla) 
BS 7176 Low Hazard 
UNI 9175 Classe 1 IM 
BS 476 Part 7 Class 1 (Adhered) 
EN 13501-1 Un-adhered Class B, s1, d0 
Nota: El rendimiento de la Inflamabilidad 
depende de los componentes usados; todos los 
detalles se enumeran en nuestros certificados. 
Los clientes deben asegurarse de que todos sus 
muebles cumplan con los estándares 
necesarios.

Light Fastness 
5 (ISO 105 - B02)

Lichtechtheit 
5 (ISO 105 - B02)

Solidité à la lumière 
5 (ISO 105 - B02)

Solidez a la luz 
5 (ISO 105 - B02)

Fastness to Rubbing 
Wet: 4, Dry: 4 (ISO 105 - X12)

Reibechtheit 
Nass: 4, Trocken: 4 (ISO 105 - X12)

Solidité au Frottement 
Mouillé: 4, Sec: 4 (ISO 105 - X12)

Solidez al rozamiento 
Húmedo: 4, Seco: 4 (ISO 105 - X12)

Bleach Cleanable 
ISO 105 E03 colour change 4 for dilution factor 
1:4 chlorine solution

Chlorbleiche-Beständig 
ISO 105 E03 Farbänderung 4 bei einer 1:4 
verdünnten Chlor-Lösung

Nettoyable au javel 
ISO 105 E03 changement de couleur 4 pour le 
facteur de dilution 1: 4 solution de chlore

Posibilidad lavado con Lejía 
ISO 105 E03 cambio color 4 para un factor de 
disolución 1:4 solución cloro

Cleaning 
Vacuum regularly. Wipe with a damp cloth using 
a proprietary upholstery shampoo/soap. For 
deeper cleaning use steam, bleach, alcohol or 
professionally dry clean. Can be washed at 
60°C. Full details can be found in our cleaning 
and disinfection guide.

Reinigung 
Regelmässig absaugen. Mit einem feuchten 
Tuch abwischen oder mit einem geeigneten 
Polstershampoo behandeln. Für eine 
Grundreinigung bitte Dampf, Chlorbleiche, 
Alkohol oder professionelle Trockenreinigung 
verwenden. Kann bei 60°C gewaschen werden. 
Weitere Informationen finden Sie in unserem 
Leitfaden zur Reinigung und Desinfektion.

Nettoyage 
Passez l’aspirateur régulièrement. Essuyez avec 
un chiffon humide en utilisant un shampooing/
savon pour tissus d’ameublement exclusif. Pour 
un nettoyage en profondeur, utilisez la vapeur, 
javel, alcool ou un nettoyage à sec 
professionnel. Peût être laver à la machine, 
programme maximum 60°c. Vous trouverez tous 
les détails dans notre guide de nettoyage et de 
désinfection.

Limpieza 
Uso aspirador regularmente. Limpiar con un 
trapo usando jabón y agua o producto limpieza 
para tapicerías. Para una limpieza más 
profunda usen vapor, lejía, alcohol o limpieza 
en seco. Se puede lavar a 60ºC. Los detalles 
completos se encuentran en nuestra guía de 
limpieza y desinfección.

*Results from abrasion testing are highly variable and are 
therefore not a reliable indicator of the wear performance 
of the fabric. All independent certification is supported by 
a 10 year durability guarantee. Internally we specify this 
product at >80,000 cycles which we believe is realistic for 
repeatability of testing. 
 
The stated technical and environmental performance of 
a fabric may be affected by the post treatment applied. 
Product guarantees for the post treatment of fabrics 
undertaken by Camira are guaranteed for 5 years.  
 
Please note that seam performance is dependent on seam 
construction, needle and thread type. We recommend that 
appropriate sewing advice be taken.  
 
Batch to batch shade variations may occur within 
commercial tolerances. We reserve the right to alter 
technical specifications without notice. The Unregistered 
Design Rights and the Copyright in all designs are 
the exclusive property of Camira Fabrics Limited.

*Ergebnisse von Scheuerfestigkeitsprüfungen 
sind variabel und kein zuverlässiger Indikator für 
die Verschleißleistung des Stoffes. Alle neutralen 
Zertifizierungen werden durch eine 10-Jahres-Garantie 
unterstützt. Intern spezifizieren wir dieses Produkt mit 
>80.000 Scheuertouren, um die Wiederholbarkeit der 
Testergebnisse zu gewährleisten. 
 
Die angegebene technische und ökologische Eigenschaft 
eines Stoffes kann durch die nachträgliche Ausrüstung 
beeinflusst werden. Die Garantie für die nachträgliche 
Ausrüstung von Stoffen durch Camira, beträgt 5 Jahre. 
 
Bitte beachten Sie, dass die Nahtfestigkeit von der 
Nahtkonstruktion, der Nadel und dem Fadentyp abhängt. 
Wir empfehlen, eine entsprechende Näh-Beratung in 
Anspruch zu nehmen. 
 
Handelsübliche Farbabweichungen von Produktionslosen 
können auftreten. Wir behalten uns das Recht vor, 
technische Spezifikationen ohne Vorankündigung 
zu ändern. Nicht eingetragene Designrechte 
und das Urheberrecht an allen Designs sind das 
exklusive Eigentum von Camira Fabrics Limited.

*Les résultats des tests d’abrasion sont très variables et 
ne sont donc pas un indicateur fiable des performances 
d’usure du tissu. Toute certification indépendante est 
soutenue par une garantie de durabilité de 10 ans. En 
interne, nous spécifions ce produit à >80.000 cycles qui, 
selon nous, est réaliste pour la répétabilité des tests. 
 
Les performances techniques et environnementales 
d’un tissu peuvent être affectées par le post-traitement 
appliqué. Les garanties de produit pour le post-traitement 
des tissus entrepris par Camira sont garanties pendant 
5 ans. 
 
Veuillez noter que la performance des coutures dépend 
de la construction des coutures, du type d’aiguille et de 
fil. Nous recommandons que des conseils de couture 
appropriés soient pris. 
 
Des variations de teinte de lot à lot peuvent se 
produire dans les tolérances commerciales. Nous 
nous réservons le droit de modifier les spécifications 
techniques sans préavis. Les droits de conception non 
enregistrés et le droit d’auteur sur tous les dessins sont 
la propriété exclusive de Camira Fabrics Limited.

*Los resultados de los tests de abrasion son altamente 
variables, por lo tanto no son un indicador fiable del 
rendimiento del desgaste del tejido. Todos los certificados 
externos dan 10 años de garantía. Internamente 
especificamos el producto a >80.000 ciclos que 
entendemos como es el método realista para la repetición 
de los tests. 
 
El rendimiento técnico y medio Ambiental declarado de 
un tejido puede verse afectado por el tratamiento que 
se aplique posteriormente. La garantía de producto que 
ofrecemos en Camira para los tratamientos de los tejidos 
es de 5 años. 
 
Tengan en cuenta que el rendimiento de las costuras 
depende de como se haya hecho la misma. 
Recomendamos que se sigan los consejos de costura o 
cosido apropiados. 
 
Entre tintadas existe la posibilidad de una variación 
de color siempre dentro de una tolerancia comercia. 
Nos reservamos el derecho de modificar las 
especificaciones técnicas sin previo aviso. Los derechos 
de diseño no registrados y los derechos de autor son 
propiedad exclusiva de Camira Fabrics Limited.



Valencia
CONTRACT |  MARINE INTERIORS  |  AUTOMOTIVE

C OAT E D  FA B R I C S

TM

Standard 
Collection

Extended 
Collection
The choice of upholstery from the full color palette in fabrics
from the standard offer does not require any additional charge.
Delivery time from 6 to 8 weeks.

Die Farbauswahl außer Standard-Stoffpalette ohne Aufpreis.
Lieferzeit von 6 bis 8 Wochen.

price group 
PreisgruppeValenciaTM

VAN0002 
VAN0034 
VAN4003 

VAN4042 
VAN4045 
VAN9035

1



No Master samples (not suitable for colour matching and quality control / testing purposes). Commercially 
acceptable colour shifts may occur between production runs. As such lot separation is recommended.

For Care and Cleaning instructions please visit our website W W W. SPR ADLING.EU

CLICK HERE TO SEE THE PRODUCT TECHNICAL SPECIFICATIONS

ValenciaTM

AUTOMOTIVECONTRACT MARINE INTERIORS

107-0002
COGNAC

107-9001
SUMATRA

107-4001
MUSHROOM

107-1001
CHAMPAGNE

107-2116
CAMEL

107-4044
WARM GREY

107-2117
CASHMERE

107-9607
PURE WHITE

107-2115
CHESTNUT

107-1049
LEINEN

107-6020
GOLD (MET.)

107-0035
TERRACOTTA

107-2112
TOMATO

107-1048
SISAL

107-0034
TAUPE

107-1020
IVORY (MET.)

107-1050
BEIGE

107-8032
WEISS

107-2075
ROT

107-2001
MERLOT

107-8020
PEARLESSENCE (MET.)

107-2062
PORT 

107-2074
KIRSCHE

107-2113
LOTUS

Also available in BS 5852 Part 2 CRIB 5 quality Also available in DIN 4102 B1 & NF P 92-503 M1 quality

107-5002
MOSS

107-4041
METEOR

107-0020
MOCCA

107-0001
PRALINÉ

107-0033
BUCHE

Colour Marked with      has

No Master samples (not suitable for colour matching and quality control / testing purposes). Commercially 
acceptable colour shifts may occur between production runs. As such lot separation is recommended.

For Care and Cleaning instructions please visit our website W W W. SPR ADLING.EU

CLICK HERE TO SEE THE PRODUCT TECHNICAL SPECIFICATIONS
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Colour Marked with      has



No Master samples (not suitable for colour matching and quality control / testing purposes). Commercially 
acceptable colour shifts may occur between production runs. As such lot separation is recommended.

For Care and Cleaning instructions please visit our website W W W. SPR ADLING.EU
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No Master samples (not suitable for colour matching and quality control / testing purposes). Commercially 
acceptable colour shifts may occur between production runs. As such lot separation is recommended.

For Care and Cleaning instructions please visit our website W W W. SPR ADLING.EU
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ValenciaTM

107-3001
LAVENDEL

107-2119
TEAL

107-4040
AUSTER

107-4020
SILVER (MET.)

107-4045
PERLE

107-5069
GRÜN

107-4003
GRAPHITE

107-4002
LAUREL

107-4052
LICHTGRAU

107-5001
OLIVE

107-5041
APFEL

107-2110
AVOCADO

107-2109
CITRUS

107-5057
TÜRKIS

107-5056
JADE

107-2118
ULTRA VIOLET

107-2002
BERRY

107-3069
BALTIC

No Master samples (not suitable for colour matching and quality control / testing purposes). Commercially 
acceptable colour shifts may occur between production runs. As such lot separation is recommended.

Also available in BS 5852 Part 2 CRIB 5 quality Also available in DIN 4102 B1 & NF P 92-503 M1 quality

107-2108
NIGHT

107-4043
PLATIN

107-5065
PETROL

107-2111
SQUASH

107-4042
TITAN

107-2020
SONNE

107-6012
SAFRAN

107-6013
MELONE

107-7001
AMETHYST

107-3068
MARINE

107-3067
DELFT

107-2107
SKYLIGHT

107-2021
PINK

107-2114
ROSÉ

107-6003
NECTARINE

107-6019
ORANGE

107-2106
CORAL

107-9035
SCHWARZ

AUTOMOTIVECONTRACT MARINE INTERIORS

For Care and Cleaning instructions please visit our website W W W. SPR ADLING.EU

CLICK HERE TO SEE THE PRODUCT TECHNICAL SPECIFICATIONS
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AUTOMOTIVECONTRACT MARINE INTERIORS

For Care and Cleaning instructions please visit our website W W W. SPR ADLING.EU

CLICK HERE TO SEE THE PRODUCT TECHNICAL SPECIFICATIONS
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Xtreme

Xtreme

Xtreme is a modern crepe weave fabric made from 100% post-
consumer recycled polyester, diverting waste from landfill and 
saving virgin raw materials. Its stretch properties, coupled with 
high flame retardancy, durability and non-pilling properties 
make Xtreme an ever popular fabric for task seating.

Standard 
Collection

Extended 
Collection
The choice of upholstery from the full color palette in fabrics
from the standard offer does not require any additional charge.
Delivery time from 6 to 8 weeks.

Die Farbauswahl außer Standard-Stoffpalette ohne Aufpreis.
Lieferzeit von 6 bis 8 Wochen.

price group 
PreisgruppeXtreme

EXR009 
EXR026 
EXR047 
EXR079 
EXR081 

EXR094 
EXR096 
EXR136 
EXR145
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Xtreme

Solano 
YS072

Tortuga 
YS168

Lobster 
YS076

Belize 
YS105

Panama 
YS079

Bridgetown 
YS102

Diablo 
YS101

Tokara 
YS136

Ocean 
YS100

Cayman 
YS024

Tarot 
YS084

Tobago 
YS030

Bluebell 
YS097

Curacao 
YS005

Martinique 
YS004

Costa 
YS026

Steel 
YS095

Parasol 
YS073

Honeymoon 
YS035

Scuba 
YS082

Photographic fabric scans are not colour accurate. Always request actual fabric samples before ordering. 

Campeche 
YS074

Tonga 
YS160

Windjammer 
YS047

Madura 
YS156

Lombok 
YS159

Taboo 
YS045

Adobo 
YS165

Apple 
YS096

Appledore 
YS077

Aruba 
YS108

Sandstorm 
YS071

Nougat 
YS091

Slip 
YS094

Krabi 
YS141

Blizzard 
YS081

Sombrero 
YS046

Padang 
YS145

Rum 
YS173

Osumi 
YS171

Bonaire 
YS172

Havana 
YS009
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Technical information

UK D F ES

Composition 
100% post-consumer recycled polyester 

Zusammensetzung 
100% post-consumer recycelten Polyester

Composition 
100% polyester recyclé post-consommation

Composición 
Polyester reciclado 100% post consumido

Environment 
Certified to the EU Ecolabel 
Certified to STANDARD 100 By  
OEKO-TEX® 
Certified to Indoor Advantage™ Gold 
Environmental Product Declaration - Synthetic 
fabric composition 
Made from 100% recycled polyester 
Non metallic dyestuffs

Umweltfreundlich 
Nach Zertifikat EU Ecolabel 
Nach Zertifikat STANDARD 100 By OEKO-TEX® 
Nach Zertifikat Indoor Advantage™ Gold 
UmweltProduktdeklaration –  
synthetische Stoffe 
Hergestellt aus 100% recycelten Polyester 
Nicht schwermetallhaltige Farbstoffe

Écologique 
Avec le certificat EU Ecolabel  
Certifié à STANDARD 100 By OEKO-TEX® 
Certifié à Indoor Advantage™ Gold 
Déclaration environnementale du produit –  
tissu de composition synthétique 
Fabriqué d’un polyester 100% recyclé 
Teintures non métalliques 

Ambiental 
Certificado con EU Ecolabel  
Certificado de STANDARD 100 By  
OEKO-TEX® 
Certificado de Indoor Advantage™ Gold 
Declaracion Medio Ambiental de Producto – 
Tejido sintético 
Hecho de 100% de poliéster reciclado 
Tintes no metálicos

Width 
140 cm minimum

Breite 
140 cm nutzbare Breite

Largeur 
140 cm minimum

Ancho 
140 cm mínimo

Weight 
310 g/m2 ±5% (434 g/lin.m ±5%)

Gewicht 
310 g/m2 ±5% (434 g/lfd.m ±5%)

Poids 
310 g/m2 ±5% (434 g/m.l ±5%)

Peso 
310 g/m2 ±5% (434 g/lin.m ±5%)

Abrasion Resistance* 
Heavy duty / 10 year guarantee Independently 
certified to ≥100,000 Martindale cycles

Scheuerfestigkeit* 
Schwerer Objekteinsatz /  
10 Jahre Garantie 
Extern zertifiziert mit ≥100,000 Scheuertouren 
Martindale

Résistance à l’abrasion* 
Usage intense / garantie 10 ans. 
Certificat indépendant ≥100,000 cycles 
Martindale

Resistencia a la abrasión* 
Garantía de 10 años con uso intenso 
independientemente del certificado de 
≥100,000 Ciclos Martindale

Flammability 
EN 1021 - 1 (cigarette) 
EN 1021 - 2 (match) 
BS 7176 Low Hazard 
BS 5852 Ignition Source 5 
BS 7176 Medium Hazard 
DIN 4102 B1 
NF D 60-013 
ÖNORM B 3825 & A 3800-1  
(over 58 kg/m3 CMHR foam) 
UNI 9175 Classe 1 IM 
BS 476 Part 7 Class 1 (Adhered) 
With Eco FRTM: 
The Furniture and Furnishing (Fire Safety) 
Regulations 1988 (UK domestic cigarette and 
match) 
Note: Flammability performance is dependent 
on components used; full details are listed 
within our certificates. Customers must ensure 
their complete furniture meets the necessary 
standards.

Feuersicherung 
EN 1021 - 1 (Zigarettentest) 
EN 1021 - 2 (Streichholztest) 
BS 7176 Low Hazard 
BS 5852 Ignition Source 5 
BS 7176 Medium Hazard 
DIN 4102 B1 
NF D 60-013 
ÖNORM B 3825 & A 3800-1  
(mit 58 kg/m3 CMHR Schaum) 
UNI 9175 Classe 1 IM 
BS 476 Part 7 Class 1 (Adhered) 
Mit Eco FRTM: 
The Furniture and Furnishing (Fire Safety) 
Regulations 1988 (UK Wohnmöbel 
Zigarettentest und Streichholztest) 
Bemerkung: Die Entflammbarkeit hängt von den 
verwendeten Komponenten ab ; die Details sind 
in unseren Zertifikaten beschrieben. Der Kunde 
muss sicherstellen, dass das gesamte 
Möbelstück die erforderlichen Normen erfüllt.

Flammabilité 
EN 1021 - 1 (cigarette) 
EN 1021 - 2 (allumette) 
BS 7176 Low Hazard 
BS 5852 Ignition Source 5 
BS 7176 Medium Hazard 
DIN 4102 B1 
NF D 60-013 
ÖNORM B 3825 & A 3800-1  
(sur 58 kg/m3 CMHR mousse) 
UNI 9175 Classe 1 IM 
BS 476 Part 7 Class 1 (Adhered) 
Avec Eco FRTM: 
The Furniture and Furnishing (Fire Safety) 
Regulations 1988 (UK domicile cigarette et 
allumette) 
Notez: Les performances d’inflammabilité 
dépendent des composants utilisés; tous les 
détails sont énumérés dans nos certificats. Les 
clients doivent s’assurer que leur mobilier 
complet répond aux normes nécessaires.

Inflamabilidad 
EN 1021 - 1 (cigarillo) 
EN 1021 - 2 (cerilla) 
BS 7176 Low Hazard 
BS 5852 Ignition Source 5 
BS 7176 Medium Hazard 
DIN 4102 B1 
NF D 60-013 
ÖNORM B 3825 & A 3800-1  
(con CMHR 58 kg/m3 de espuma) 
UNI 9175 Classe 1 IM 
BS 476 Part 7 Class 1 (Adhered) 
Con Eco FRTM: 
The Furniture and Furnishing (Fire Safety) 
Regulations 1988 (UK doméstico cigarillo y 
cerilla) 
Nota: El rendimiento de la Inflamabilidad 
depende de los componentes usados; todos los 
detalles se enumeran en nuestros certificados. 
Los clientes deben asegurarse de que todos 
sus muebles cumplan con los estándares 
necesarios.

Light Fastness 
6 (ISO 105 - B02)

Lichtechtheit 
6 (ISO 105 - B02)

Solidité à la lumière 
6 (ISO 105 - B02)

Solidez a la luz 
6 (ISO 105 - B02)

Fastness to Rubbing 
Wet: 4, Dry: 4 (ISO 105 - X12)

Reibechtheit 
Nass: 4, Trocken: 4 (ISO 105 - X12)

Solidité au Frottement 
Mouillé: 4, Sec: 4 (ISO 105 - X12)

Solidez al rozamiento 
Húmedo: 4, Seco: 4 (ISO 105 - X12)

Bleach Cleanable 
ISO 105 E03 colour change 4 for dilution factor 
1:4 chlorine solution

Chlorbleiche-Beständig 
ISO 105 E03 Farbänderung 4 bei einer 1:4 
verdünnten Chlor-Lösung

Nettoyable au javel 
ISO 105 E03 changement de couleur 4 pour le 
facteur de dilution 1: 4 solution de chlore

Posibilidad lavado con Lejía 
ISO 105 E03 cambio color 4 para un factor de 
disolución 1:4 solución cloro

Cleaning 
Vacuum regularly. Wipe with a damp cloth using 
a proprietary upholstery shampoo/soap. For 
deeper cleaning use steam, bleach, alcohol or 
professionally dry clean. Can be washed at 
60°C. Full details can be found in our cleaning 
and disinfection guide.

Reinigung 
Regelmässig absaugen. Mit einem feuchten 
Tuch abwischen oder mit einem geeigneten 
Polstershampoo behandeln. Für eine 
Grundreinigung bitte Dampf, Chlorbleiche, 
Alkohol oder professionelle Trockenreinigung 
verwenden. Kann bei 60°C gewaschen werden. 
Weitere Informationen finden Sie in unserem 
Leitfaden zur Reinigung und Desinfektion.

Nettoyage 
Passez l’aspirateur régulièrement. Essuyez 
avec un chiffon humide en utilisant un 
shampooing/savon pour tissus d’ameublement 
exclusif. Pour un nettoyage en profondeur, 
utilisez la vapeur, javel, alcool ou un nettoyage 
à sec professionnel. Peût être laver à la 
machine, programme maximum 60°c.Vous 
trouverez tous les détails dans notre guide de 
nettoyage et de désinfection.

Limpieza 
Uso aspirador regularmente. Limpiar con un 
trapo usando jabón y agua o producto limpieza 
para tapicerías. Para una limpieza más 
profunda usen vapor, lejía, alcohol o limpieza 
en seco. Se puede lavar a 60ºC. Los detalles 
completos se encuentran en nuestra guía de 
limpieza y desinfección.

*Results from abrasion testing are highly variable and are 
therefore not a reliable indicator of the wear performance 
of the fabric. All independent certification is supported by 
a 10 year durability guarantee. Internally we specify this 
product at >80,000 cycles which we believe is realistic for 
repeatability of testing. 
 
The stated technical and environmental performance of 
a fabric may be affected by the post treatment applied. 
Product guarantees for the post treatment of fabrics 
undertaken by Camira are guaranteed for 5 years.  
 
Please note that seam performance is dependent on seam 
construction, needle and thread type. We recommend that 
appropriate sewing advice be taken.  
 
Batch to batch shade variations may occur within 
commercial tolerances. We reserve the right to alter 
technical specifications without notice. The Unregistered 
Design Rights and the Copyright in all designs are 
the exclusive property of Camira Fabrics Limited.

*Ergebnisse von Scheuerfestigkeitsprüfungen 
sind variabel und kein zuverlässiger Indikator für 
die Verschleißleistung des Stoffes. Alle neutralen 
Zertifizierungen werden durch eine 10-Jahres-Garantie 
unterstützt. Intern spezifizieren wir dieses Produkt mit 
>80.000 Scheuertouren, um die Wiederholbarkeit der 
Testergebnisse zu gewährleisten. 
 
Die angegebene technische und ökologische Eigenschaft 
eines Stoffes kann durch die nachträgliche Ausrüstung 
beeinflusst werden. Die Garantie für die nachträgliche 
Ausrüstung von Stoffen durch Camira, beträgt 5 Jahre. 
 
Bitte beachten Sie, dass die Nahtfestigkeit von der 
Nahtkonstruktion, der Nadel und dem Fadentyp abhängt. 
Wir empfehlen, eine entsprechende Näh-Beratung in 
Anspruch zu nehmen. 
 
Handelsübliche Farbabweichungen von Produktionslosen 
können auftreten. Wir behalten uns das Recht vor, 
technische Spezifikationen ohne Vorankündigung 
zu ändern. Nicht eingetragene Designrechte 
und das Urheberrecht an allen Designs sind das 
exklusive Eigentum von Camira Fabrics Limited.

*Les résultats des tests d’abrasion sont très variables et 
ne sont donc pas un indicateur fiable des performances 
d’usure du tissu. Toute certification indépendante est 
soutenue par une garantie de durabilité de 10 ans. En 
interne, nous spécifions ce produit à >80.000 cycles qui, 
selon nous, est réaliste pour la répétabilité des tests. 
 
Les performances techniques et environnementales 
d’un tissu peuvent être affectées par le post-traitement 
appliqué. Les garanties de produit pour le post-traitement 
des tissus entrepris par Camira sont garanties pendant 
5 ans. 
 
Veuillez noter que la performance des coutures dépend 
de la construction des coutures, du type d’aiguille et de 
fil. Nous recommandons que des conseils de couture 
appropriés soient pris. 
 
Des variations de teinte de lot à lot peuvent se 
produire dans les tolérances commerciales. Nous 
nous réservons le droit de modifier les spécifications 
techniques sans préavis. Les droits de conception non 
enregistrés et le droit d’auteur sur tous les dessins sont 
la propriété exclusive de Camira Fabrics Limited.

*Los resultados de los tests de abrasion son altamente 
variables, por lo tanto no son un indicador fiable del 
rendimiento del desgaste del tejido. Todos los certificados 
externos dan 10 años de garantía. Internamente 
especificamos el producto a >80,000 ciclos que 
entendemos como es el método realista para la repetición 
de los tests. 
 
El rendimiento técnico y medio Ambiental declarado de 
un tejido puede verse afectado por el tratamiento que 
se aplique posteriormente. La garantía de producto que 
ofrecemos en Camira para los tratamientos de los tejidos 
es de 5 años. 
 
Tengan en cuenta que el rendimiento de las costuras 
depende de como se haya hecho la misma. 
Recomendamos que se sigan los consejos de costura o 
cosido apropiados. 
 
Entre tintadas existe la posibilidad de una variación 
de color siempre dentro de una tolerancia comercia. 
Nos reservamos el derecho de modificar las 
especificaciones técnicas sin previo aviso. Los derechos 
de diseño no registrados y los derechos de autor son 
propiedad exclusiva de Camira Fabrics Limited.
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Technical information

UK D F ES

Composition 
100% post-consumer recycled polyester 

Zusammensetzung 
100% post-consumer recycelten Polyester

Composition 
100% polyester recyclé post-consommation

Composición 
Polyester reciclado 100% post consumido

Environment 
Certified to the EU Ecolabel 
Certified to STANDARD 100 By  
OEKO-TEX® 
Certified to Indoor Advantage™ Gold 
Environmental Product Declaration - Synthetic 
fabric composition 
Made from 100% recycled polyester 
Non metallic dyestuffs

Umweltfreundlich 
Nach Zertifikat EU Ecolabel 
Nach Zertifikat STANDARD 100 By OEKO-TEX® 
Nach Zertifikat Indoor Advantage™ Gold 
UmweltProduktdeklaration –  
synthetische Stoffe 
Hergestellt aus 100% recycelten Polyester 
Nicht schwermetallhaltige Farbstoffe

Écologique 
Avec le certificat EU Ecolabel  
Certifié à STANDARD 100 By OEKO-TEX® 
Certifié à Indoor Advantage™ Gold 
Déclaration environnementale du produit –  
tissu de composition synthétique 
Fabriqué d’un polyester 100% recyclé 
Teintures non métalliques 

Ambiental 
Certificado con EU Ecolabel  
Certificado de STANDARD 100 By  
OEKO-TEX® 
Certificado de Indoor Advantage™ Gold 
Declaracion Medio Ambiental de Producto – 
Tejido sintético 
Hecho de 100% de poliéster reciclado 
Tintes no metálicos

Width 
140 cm minimum

Breite 
140 cm nutzbare Breite

Largeur 
140 cm minimum

Ancho 
140 cm mínimo

Weight 
310 g/m2 ±5% (434 g/lin.m ±5%)

Gewicht 
310 g/m2 ±5% (434 g/lfd.m ±5%)

Poids 
310 g/m2 ±5% (434 g/m.l ±5%)

Peso 
310 g/m2 ±5% (434 g/lin.m ±5%)

Abrasion Resistance* 
Heavy duty / 10 year guarantee Independently 
certified to ≥100,000 Martindale cycles

Scheuerfestigkeit* 
Schwerer Objekteinsatz /  
10 Jahre Garantie 
Extern zertifiziert mit ≥100,000 Scheuertouren 
Martindale

Résistance à l’abrasion* 
Usage intense / garantie 10 ans. 
Certificat indépendant ≥100,000 cycles 
Martindale

Resistencia a la abrasión* 
Garantía de 10 años con uso intenso 
independientemente del certificado de 
≥100,000 Ciclos Martindale

Flammability 
EN 1021 - 1 (cigarette) 
EN 1021 - 2 (match) 
BS 7176 Low Hazard 
BS 5852 Ignition Source 5 
BS 7176 Medium Hazard 
DIN 4102 B1 
NF D 60-013 
ÖNORM B 3825 & A 3800-1  
(over 58 kg/m3 CMHR foam) 
UNI 9175 Classe 1 IM 
BS 476 Part 7 Class 1 (Adhered) 
With Eco FRTM: 
The Furniture and Furnishing (Fire Safety) 
Regulations 1988 (UK domestic cigarette and 
match) 
Note: Flammability performance is dependent 
on components used; full details are listed 
within our certificates. Customers must ensure 
their complete furniture meets the necessary 
standards.

Feuersicherung 
EN 1021 - 1 (Zigarettentest) 
EN 1021 - 2 (Streichholztest) 
BS 7176 Low Hazard 
BS 5852 Ignition Source 5 
BS 7176 Medium Hazard 
DIN 4102 B1 
NF D 60-013 
ÖNORM B 3825 & A 3800-1  
(mit 58 kg/m3 CMHR Schaum) 
UNI 9175 Classe 1 IM 
BS 476 Part 7 Class 1 (Adhered) 
Mit Eco FRTM: 
The Furniture and Furnishing (Fire Safety) 
Regulations 1988 (UK Wohnmöbel 
Zigarettentest und Streichholztest) 
Bemerkung: Die Entflammbarkeit hängt von den 
verwendeten Komponenten ab ; die Details sind 
in unseren Zertifikaten beschrieben. Der Kunde 
muss sicherstellen, dass das gesamte 
Möbelstück die erforderlichen Normen erfüllt.

Flammabilité 
EN 1021 - 1 (cigarette) 
EN 1021 - 2 (allumette) 
BS 7176 Low Hazard 
BS 5852 Ignition Source 5 
BS 7176 Medium Hazard 
DIN 4102 B1 
NF D 60-013 
ÖNORM B 3825 & A 3800-1  
(sur 58 kg/m3 CMHR mousse) 
UNI 9175 Classe 1 IM 
BS 476 Part 7 Class 1 (Adhered) 
Avec Eco FRTM: 
The Furniture and Furnishing (Fire Safety) 
Regulations 1988 (UK domicile cigarette et 
allumette) 
Notez: Les performances d’inflammabilité 
dépendent des composants utilisés; tous les 
détails sont énumérés dans nos certificats. Les 
clients doivent s’assurer que leur mobilier 
complet répond aux normes nécessaires.

Inflamabilidad 
EN 1021 - 1 (cigarillo) 
EN 1021 - 2 (cerilla) 
BS 7176 Low Hazard 
BS 5852 Ignition Source 5 
BS 7176 Medium Hazard 
DIN 4102 B1 
NF D 60-013 
ÖNORM B 3825 & A 3800-1  
(con CMHR 58 kg/m3 de espuma) 
UNI 9175 Classe 1 IM 
BS 476 Part 7 Class 1 (Adhered) 
Con Eco FRTM: 
The Furniture and Furnishing (Fire Safety) 
Regulations 1988 (UK doméstico cigarillo y 
cerilla) 
Nota: El rendimiento de la Inflamabilidad 
depende de los componentes usados; todos los 
detalles se enumeran en nuestros certificados. 
Los clientes deben asegurarse de que todos 
sus muebles cumplan con los estándares 
necesarios.

Light Fastness 
6 (ISO 105 - B02)

Lichtechtheit 
6 (ISO 105 - B02)

Solidité à la lumière 
6 (ISO 105 - B02)

Solidez a la luz 
6 (ISO 105 - B02)

Fastness to Rubbing 
Wet: 4, Dry: 4 (ISO 105 - X12)

Reibechtheit 
Nass: 4, Trocken: 4 (ISO 105 - X12)

Solidité au Frottement 
Mouillé: 4, Sec: 4 (ISO 105 - X12)

Solidez al rozamiento 
Húmedo: 4, Seco: 4 (ISO 105 - X12)

Bleach Cleanable 
ISO 105 E03 colour change 4 for dilution factor 
1:4 chlorine solution

Chlorbleiche-Beständig 
ISO 105 E03 Farbänderung 4 bei einer 1:4 
verdünnten Chlor-Lösung

Nettoyable au javel 
ISO 105 E03 changement de couleur 4 pour le 
facteur de dilution 1: 4 solution de chlore

Posibilidad lavado con Lejía 
ISO 105 E03 cambio color 4 para un factor de 
disolución 1:4 solución cloro

Cleaning 
Vacuum regularly. Wipe with a damp cloth using 
a proprietary upholstery shampoo/soap. For 
deeper cleaning use steam, bleach, alcohol or 
professionally dry clean. Can be washed at 
60°C. Full details can be found in our cleaning 
and disinfection guide.

Reinigung 
Regelmässig absaugen. Mit einem feuchten 
Tuch abwischen oder mit einem geeigneten 
Polstershampoo behandeln. Für eine 
Grundreinigung bitte Dampf, Chlorbleiche, 
Alkohol oder professionelle Trockenreinigung 
verwenden. Kann bei 60°C gewaschen werden. 
Weitere Informationen finden Sie in unserem 
Leitfaden zur Reinigung und Desinfektion.

Nettoyage 
Passez l’aspirateur régulièrement. Essuyez 
avec un chiffon humide en utilisant un 
shampooing/savon pour tissus d’ameublement 
exclusif. Pour un nettoyage en profondeur, 
utilisez la vapeur, javel, alcool ou un nettoyage 
à sec professionnel. Peût être laver à la 
machine, programme maximum 60°c.Vous 
trouverez tous les détails dans notre guide de 
nettoyage et de désinfection.

Limpieza 
Uso aspirador regularmente. Limpiar con un 
trapo usando jabón y agua o producto limpieza 
para tapicerías. Para una limpieza más 
profunda usen vapor, lejía, alcohol o limpieza 
en seco. Se puede lavar a 60ºC. Los detalles 
completos se encuentran en nuestra guía de 
limpieza y desinfección.

*Results from abrasion testing are highly variable and are 
therefore not a reliable indicator of the wear performance 
of the fabric. All independent certification is supported by 
a 10 year durability guarantee. Internally we specify this 
product at >80,000 cycles which we believe is realistic for 
repeatability of testing. 
 
The stated technical and environmental performance of 
a fabric may be affected by the post treatment applied. 
Product guarantees for the post treatment of fabrics 
undertaken by Camira are guaranteed for 5 years.  
 
Please note that seam performance is dependent on seam 
construction, needle and thread type. We recommend that 
appropriate sewing advice be taken.  
 
Batch to batch shade variations may occur within 
commercial tolerances. We reserve the right to alter 
technical specifications without notice. The Unregistered 
Design Rights and the Copyright in all designs are 
the exclusive property of Camira Fabrics Limited.

*Ergebnisse von Scheuerfestigkeitsprüfungen 
sind variabel und kein zuverlässiger Indikator für 
die Verschleißleistung des Stoffes. Alle neutralen 
Zertifizierungen werden durch eine 10-Jahres-Garantie 
unterstützt. Intern spezifizieren wir dieses Produkt mit 
>80.000 Scheuertouren, um die Wiederholbarkeit der 
Testergebnisse zu gewährleisten. 
 
Die angegebene technische und ökologische Eigenschaft 
eines Stoffes kann durch die nachträgliche Ausrüstung 
beeinflusst werden. Die Garantie für die nachträgliche 
Ausrüstung von Stoffen durch Camira, beträgt 5 Jahre. 
 
Bitte beachten Sie, dass die Nahtfestigkeit von der 
Nahtkonstruktion, der Nadel und dem Fadentyp abhängt. 
Wir empfehlen, eine entsprechende Näh-Beratung in 
Anspruch zu nehmen. 
 
Handelsübliche Farbabweichungen von Produktionslosen 
können auftreten. Wir behalten uns das Recht vor, 
technische Spezifikationen ohne Vorankündigung 
zu ändern. Nicht eingetragene Designrechte 
und das Urheberrecht an allen Designs sind das 
exklusive Eigentum von Camira Fabrics Limited.

*Les résultats des tests d’abrasion sont très variables et 
ne sont donc pas un indicateur fiable des performances 
d’usure du tissu. Toute certification indépendante est 
soutenue par une garantie de durabilité de 10 ans. En 
interne, nous spécifions ce produit à >80.000 cycles qui, 
selon nous, est réaliste pour la répétabilité des tests. 
 
Les performances techniques et environnementales 
d’un tissu peuvent être affectées par le post-traitement 
appliqué. Les garanties de produit pour le post-traitement 
des tissus entrepris par Camira sont garanties pendant 
5 ans. 
 
Veuillez noter que la performance des coutures dépend 
de la construction des coutures, du type d’aiguille et de 
fil. Nous recommandons que des conseils de couture 
appropriés soient pris. 
 
Des variations de teinte de lot à lot peuvent se 
produire dans les tolérances commerciales. Nous 
nous réservons le droit de modifier les spécifications 
techniques sans préavis. Les droits de conception non 
enregistrés et le droit d’auteur sur tous les dessins sont 
la propriété exclusive de Camira Fabrics Limited.

*Los resultados de los tests de abrasion son altamente 
variables, por lo tanto no son un indicador fiable del 
rendimiento del desgaste del tejido. Todos los certificados 
externos dan 10 años de garantía. Internamente 
especificamos el producto a >80,000 ciclos que 
entendemos como es el método realista para la repetición 
de los tests. 
 
El rendimiento técnico y medio Ambiental declarado de 
un tejido puede verse afectado por el tratamiento que 
se aplique posteriormente. La garantía de producto que 
ofrecemos en Camira para los tratamientos de los tejidos 
es de 5 años. 
 
Tengan en cuenta que el rendimiento de las costuras 
depende de como se haya hecho la misma. 
Recomendamos que se sigan los consejos de costura o 
cosido apropiados. 
 
Entre tintadas existe la posibilidad de una variación 
de color siempre dentro de una tolerancia comercia. 
Nos reservamos el derecho de modificar las 
especificaciones técnicas sin previo aviso. Los derechos 
de diseño no registrados y los derechos de autor son 
propiedad exclusiva de Camira Fabrics Limited.

Select  
Tonal

2



by Gabriel

SELECTTM

Standard 
Collection

Extended 
Collection
The choice of upholstery from the full color palette in fabrics
from the standard offer does not require any additional charge.
Delivery time from 6 to 8 weeks.

Die Farbauswahl außer Standard-Stoffpalette ohne Aufpreis.
Lieferzeit von 6 bis 8 Wochen.

price group 
PreisgruppeSelect

SC60003 
SC60051 
SC60132 
SC60134 
SC60139 
SC60999 

SC61184 
SC61186 
SC62097 
SC65117 
SC66071 
SC66194 

SC67097 
SC67098 
SC68209 
SC68210

2



 60139 61188 62098

 60003 60129 62100

 60134 60130 61184

 60051 60132 61189

 60999 60133 61187

 60131 60005 62097



 60139 61188 62098

 60003 60129 62100

 60134 60130 61184

 60051 60132 61189

 60999 60133 61187

 60131 60005 62097

 62103 64214 64213

 62099 64215 65117

 63101 64216 61185

 63102 64089 61186

   



 65114  67098

 61190 66190 67097

 65116 66189 66191

 65077 66075 66192

 65115 66005 66071

   66192



 65114  67098

 61190 66190 67097

 65116 66189 66191

 65077 66075 66192

 65115 66005 66071

   66192

 67101 68210 62104

 67100 67094 67093

 66193 68211 

 66194 67096 67095

 66144 67099 68209



TONAL
by Gabriel

Standard 
Collection

Extended 
Collection
The choice of upholstery from the full color palette in fabrics
from the standard offer does not require any additional charge.
Delivery time from 6 to 8 weeks.

Die Farbauswahl außer Standard-Stoffpalette ohne Aufpreis.
Lieferzeit von 6 bis 8 Wochen.

price group 
PreisgruppeTonal

TOL60122 
TOL60124 
TOL60999 
TOL61180 

TOL64210 
TOL64211 
TOL67089 
TOL67090

2



 140 cm: 2490-63153 140 cm: 2490-65147 140 cm: 2490-66184
 170 cm: 2495-63153  170 cm: 2495-66184

 140 cm: 2490-64210 140 cm: 2490-66245 140 cm: 2490-66185 
 170 cm: 2495-64210  

 140 cm: 2490-64211 140 cm: 2490-66182 140 cm: 2490-66183 
   170 cm: 2495-66183

 140 cm: 2490-64209 140 cm: 2490-66286 140 cm: 2490-66186 
  

All colours are available in width 140 cm/55”. 15 colours are also available in width 170 cm/67”. 
Contact customer service for other colours. 

 140 cm: 2490-60122  140 cm: 2490-62156
 170 cm: 2495-60122  170 cm: 2495-62156

 140 cm: 2490-66284  140 cm: 2490-62057
 170 cm: 2495-66284  

 140 cm: 2490-60123 140 cm: 2490-61317 140 cm: 2490-63098
 170 cm: 2495-60123 170 cm: 2495-61317 

 140 cm: 2490-60124 140 cm: 2490-61180 140 cm: 2490-64207
 170 cm: 2495-60124  

 140 cm: 2490-60999 140 cm: 2490-61182 140 cm: 2490-64208
 170 cm: 2495-60999  

All colours are available in width 140 cm/55”. 15 colours are also available in width 170 cm/67”. 
Contact customer service for other colours. 



 140 cm: 2490-63153 140 cm: 2490-65147 140 cm: 2490-66184
 170 cm: 2495-63153  170 cm: 2495-66184

 140 cm: 2490-64210 140 cm: 2490-66245 140 cm: 2490-66185 
 170 cm: 2495-64210  

 140 cm: 2490-64211 140 cm: 2490-66182 140 cm: 2490-66183 
   170 cm: 2495-66183

 140 cm: 2490-64209 140 cm: 2490-66286 140 cm: 2490-66186 
  

All colours are available in width 140 cm/55”. 15 colours are also available in width 170 cm/67”. 
Contact customer service for other colours. 



TONAL
Specifications: www.gabriel.dk

Please be aware that the PDF colour shades can appear different from the real fabric colours.
We advise you to request actual fabric samples before ordering.
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Hjulmagervej 55 · 9000 Aalborg · Denmark · +45 9630 3100 · mail@gabriel.dk · www.gabriel.dk

 140 cm: 2490-68264 140 cm: 2490-68206 140 cm: 2490-68277

 140 cm: 2490-67090 140 cm: 2490-68325 140 cm: 2490-61179 
   170 cm: 2495-61179

 140 cm: 2490-68205 140 cm: 2490-68207 140 cm: 2490-68261 
   170 cm: 2495-68261

  140 cm: 2490-67089 140 cm: 2490-62092 
  170 cm: 2495-67089 170 cm: 2495-62092

   140 cm: 2490-68261 
   170 cm: 2495-68261

All colours are available in width 140 cm/55”. 15 colours are also available in width 170 cm/67”. 
Contact customer service for other colours. 



TONAL
Specifications: www.gabriel.dk

Please be aware that the PDF colour shades can appear different from the real fabric colours.
We advise you to request actual fabric samples before ordering.
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Capture
Main Line Flax

Oceanic
Parcel Loop

Step
Synergy

Technicolour

3



CAPTURE
by Gabriel

Standard 
Collection

Extended 
Collection
The choice of upholstery from the full color palette in fabrics
from the standard offer does not require any additional charge.
Delivery time from 6 to 8 weeks.

Die Farbauswahl außer Standard-Stoffpalette ohne Aufpreis.
Lieferzeit von 6 bis 8 Wochen.

price group 
PreisgruppeCapture

CPT4102
CPT4301 
CPT4401 
CPT4601
CPT5101 

CPT5103 
CPT5501 
CPT6001
CPT6401 
CPT6601

3



 4803 4802 3601

 3202 4301 7201

 3001 7401 

 3002 4702 4801

 6801 5401 7301

 6401 5402 3701

 3305 3301 6101

 3306 5103 3201

 4001 4101 3401

 4102 4401 6201

 4601 4201 3101

 5501 6301 3501



 4803 4802 3601

 3202 4301 7201

 3001 7401 

 3002 4702 4801

 6801 5401 7301

 6401 5402 3701

 3305 3301 6101

 3306 5103 3201

 4001 4101 3401

 4102 4401 6201

 4601 4201 3101

 5501 6301 3501



 7101 2801 6501

  3304 5102

 5001  2701

 6601 3901 5301

 3303 2901 5101

 4501 5201 3801

 3402 4901 5002

 6901 6001 6602

  4902 3302

   3302



 7101 2801 6501

  3304 5102

 5001  2701

 6601 3901 5301

 3303 2901 5101

 4501 5201 3801

 3402 4901 5002

 6901 6001 6602

  4902 3302

   3302



CAPTURE
Specifications: www.gabriel.dk

Please be aware that the PDF colour shades can appear different from the real fabric colours.
We advise you to request actual fabric samples before ordering.
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Main Line Flax

Main Line Flax

A beloved Camira textile, Main Line Flax is made from the best 
nature has to offer. A blend of pure wool and harvested flax 
creates this multi-tonal, inherently flame-retardant fabric.

Standard 
Collection

Extended 
Collection
The choice of upholstery from the full color palette in fabrics
from the standard offer does not require any additional charge.
Delivery time from 6 to 8 weeks.

Die Farbauswahl außer Standard-Stoffpalette ohne Aufpreis.
Lieferzeit von 6 bis 8 Wochen.

price group 
PreisgruppeMain Line Flax

MLF002 
MLF020  
MLF032

3

CAPTURE
Specifications: www.gabriel.dk

Please be aware that the PDF colour shades can appear different from the real fabric colours.
We advise you to request actual fabric samples before ordering.
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www.camirafabrics.com 
Main Line Flax

Alperton 
MLF43

Lambeth 
MLF08

Leyton 
MLF13

Balham 
MLF44

Barking 
MLF45

Aldgate 
MLF01

Kilburn 
MLF06

Parsons 
MLF14

Blackwall 
MLF46

Northfields 
MLF40

Barbican 
MLF03

Brixton 
MLF47

Chigwell 
MLF48

Embankment 
MLF50

Tower 
MLF36

Waterloo 
MLF21

Epping 
MLF51

Clapham 
MLF49

Brompton 
MLF35

Victoria 
MLF19

Westminster 
MLF22

Bayswater 
MLF24

Stanmore 
MLF37

Pimlico 
MLF34

Holborn 
MLF05

Newbury 
MLF10

Monument 
MLF09

Greenwich 
MLF52

Bethnal 
MLF25

Harrow 
MLF54



Photographic fabric scans are not colour accurate. Always request actual fabric samples before ordering. 

Hornchurch 
MLF55

Hampstead 
MLF53

Greenford 
MLF32

Tuffnell 
MLF18

Farringdon 
MLF29

Kentish 
MLF56

Moorgate 
MLF57

Woodford 
MLF67

Goldhawk 
MLF31

Tooting 
MLF17

Perivale 
MLF59

Stockwell 
MLF15

Kensington 
MLF07

Upminster 
MLF20

Morden 
MLF12

Pinner 
MLF60

Bank 
MLF23

Archway 
MLF02

Redbridge 
MLF61

Camden 
MLF26

Richmond 
MLF62

Temple 
MLF16

Shadwell 
MLF63

Stratford 
MLF64

Watford 
MLF65

Whitechapel 
MLF66

Edgware 
MLF28

www.camirafabrics.com 
Main Line Flax

Alperton 
MLF43

Lambeth 
MLF08

Leyton 
MLF13

Balham 
MLF44

Barking 
MLF45

Aldgate 
MLF01

Kilburn 
MLF06

Parsons 
MLF14

Blackwall 
MLF46

Northfields 
MLF40

Barbican 
MLF03

Brixton 
MLF47

Chigwell 
MLF48

Embankment 
MLF50

Tower 
MLF36

Waterloo 
MLF21

Epping 
MLF51

Clapham 
MLF49

Brompton 
MLF35

Victoria 
MLF19

Westminster 
MLF22

Bayswater 
MLF24

Stanmore 
MLF37

Pimlico 
MLF34

Holborn 
MLF05

Newbury 
MLF10

Monument 
MLF09

Greenwich 
MLF52

Bethnal 
MLF25

Harrow 
MLF54



Main Line Flax - Product information

MLF (TSR12) 

EU Ecolabel : AT/016/007

www.camirafabrics.com

Technical information

UK D F ES

Composition 
75% Virgin Wool, 25% Flax

Zusammensetzung 
75% Schurwolle, 25% Flachs

Composition 
75% Laine Vierge, 25% Lin

Composición 
75% Lana Virgen, 25% Lino

Environment 
Certified to the EU Ecolabel 
Certified to Indoor Advantage™ Gold 
Environmental Product Declaration - Natural 
Fabric Composition 
Rapidly renewable and compostable 
Made from wool and plant fibre 

Umweltfreundlich 
Nach Zertifikat EU Ecolabel 
Nach Zertifikat Indoor Advantage™ Gold  
Umweltproduktdeklaration – Stoffe aus 
Naturfasern 
Schnell erneuerbar und kompostierbar 
Mit Wolle und Pflanzfasern gefertigt

Écologique 
Avec le certificat EU Ecolabel 
Certifié à Indoor Advantage™ Gold 
Declaration environnementale du produit - tissu 
de composition naturelle 
Rapidement renouvelable et compostable 
Fabriqué avec de la Laine et des fibres originaire 
de Tiges

Ambiental 
Certificado con EU Ecolabel 
Certificado de Indoor Advantage™ Gold 
Declaración Medio Ambiental de Producto – 
Tejido Composición Natural 
Rapidamente renovable y compostable 
Producido con lana y fibras naturales

Width 
140 cm minimum

Breite 
140 cm nutzbare Breite

Largeur 
140 cm minimum

Ancho 
140 cm mínimo

Weight 
437g/m2 ±5% (612g/lin.m ±5%)

Gewicht 
437g/m2 ±5% (612g/lfd.m ±5%)

Poids 
437g/m2 ±5% (612g/m.l ±5%)

Peso 
437g/m2 ±5% (612g/lin.m ±5%)

Abrasion Resistance* 
Heavy duty / 10 year guarantee. Independently 
certified to ≥50,000 Martindale cycles

Scheuerfestigkeit* 
Schwerer Objekteinsatz / 10 Jahre Garantie. 
Extern zertifiziert mit ≥50,000 Scheuertouren 
Martindale

Résistance à l’abrasion* 
Usage intense / garantie 10 ans. Certificat 
indépendant ≥50,000 cycles Martindale

Resistencia a la abrasión* 
Garantía de 10 años con uso intenso 
independientemente del certificado de  ≥50,000 
Ciclos Martindale

Flammability 
EN 1021 - 1 (cigarette) 
EN 1021 - 2 (match) 
BS 7176 Low Hazard 
BS 5852 Ignition Source 5 
BS 7176 Medium Hazard 
NF D 60-013 
ÖNORM B 3825 B1 & A 3800-1 Q1 
(58kg/m3 CMHR Foam) 
UNI 9175 Classe 1 IM 
BS 476 Part 7 Class 1 (Adhered) 
EN 13501-1 Adhered Class B, s1 ,d0 
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes 
IMO FTP Code (Part 8) 
The Furniture and Furnishing (Fire Safety) 
Regulations 1988 (UK domestic cigarette and 
match) 
Note: Flammability performance is dependent 
on components used; full details are listed 
within our certificates. Customers must ensure 
their complete furniture meets the necessary 
standards.

Feuersicherung 
EN 1021 - 1 (Zigarettentest) 
EN 1021 - 2 (Streichholztest) 
BS 7176 Low Hazard 
BS 5852 Ignition Source 5 
BS 7176 Medium Hazard 
NF D 60-013 
ÖNORM B 3825 B1 & A 3800-1 Q1 
(mit 58 kg/m3 CMHR Schaum) 
UNI 9175 Classe 1 IM 
BS 476 Part 7 Class 1 (Adhered) 
EN 13501-1 Adhered Class B, s1 ,d0 
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes 
IMO FTP Code (Part 8) 
The Furniture and Furnishing (Fire Safety) 
Regulations 1988 (UK Wohnmöbel Zigarettentest 
und Streichholztest) 
Bemerkung: Die Entflammbarkeit hängt von den 
verwendeten Komponenten ab ; die Details sind 
in unseren Zertifikaten beschrieben. Der Kunde 
muss sicherstellen, dass das gesamte 
Möbelstück die erforderlichen Normen erfüllt.

Flammabilité 
EN 1021 - 1 (cigarette) 
EN 1021 - 2 (allumette) 
BS 7176 Low Hazard 
BS 5852 Ignition Source 5 
BS 7176 Medium Hazard 
NF D 60-013 
ÖNORM B 3825 B1 & A 3800-1 Q1 
(sur 58 kg/m3 CMHR mousse) 
UNI 9175 Classe 1 IM 
BS 476 Part 7 Class 1 (Adhered) 
EN 13501-1 Adhered Class B, s1 ,d0 
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes 
IMO FTP Code (Part 8) 
The Furniture and Furnishing (Fire Safety) 
Regulations 1988 (UK domicile cigarette et 
allumette) 
Notez: Les performances d’inflammabilité 
dépendent des composants utilisés; tous les 
détails sont énumérés dans nos certificats. Les 
clients doivent s’assurer que leur mobilier 
complet répond aux normes nécessaires.

Inflamabilidad 
EN 1021 - 1 (cigarillo) 
EN 1021 - 2 (cerilla) 
BS 7176 Low Hazard 
BS 5852 Ignition Source 5 
BS 7176 Medium Hazard 
NF D 60-013 
ÖNORM B 3825 B1 & A 3800-1 Q1 
(con CMHR 58 kg/m3 de espuma) 
UNI 9175 Classe 1 IM 
BS 476 Part 7 Class 1 (Adhered) 
EN 13501-1 Adhered Class B, s1 ,d0 
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes 
IMO FTP Code (Part 8) 
The Furniture and Furnishing (Fire Safety) 
Regulations 1988 (UK doméstico cigarillo y 
cerilla) 
Nota: El rendimiento de la Inflamabilidad 
depende de los componentes usados; todos los 
detalles se enumeran en nuestros certificados. 
Los clientes deben asegurarse de que todos 
sus muebles cumplan con los estándares 
necesarios.

Light Fastness 
4-5 (ISO 105 - B02)

Lichtechtheit 
4-5 (ISO 105 - B02)

Solidité à la lumière 
4-5 (ISO 105 - B02)

Solidez a la luz 
4-5 (ISO 105 - B02)

Fastness to Rubbing 
Wet: 3, Dry: 4 (ISO 105 - X12)

Reibechtheit 
Nass: 3, Trocken: 4 (ISO 105 - X12)

Solidité au Frottement 
Mouillé: 3, Sec: 4 (ISO 105 - X12)

Solidez al rozamiento 
Húmedo: 3, Seco: 4 (ISO 105 - X12)

Acoustic Properties 
Acoustically transparent. Acoustic graphs 
available upon request

Akustische Eigenschaften 
Akustisch durchlässig. Akustische Messwerte 
auf Anfrage

Propriétés Accoustiques 
Acoustiquement transparent. Graphiques 
acoustiques disponibles sur demande

Acústico Propiedades 
Acústicamente transparente. Gráficos 
disponibles bajo petición

Cleaning 
Vacuum regularly. Wipe with a damp cloth using 
a proprietary upholstery shampoo/soap. For 
deeper cleaning use steam or professionally dry 
clean. Full details can be found in our cleaning 
and disinfection guide.

Reinigung 
Regelmässig absaugen. Mit einem feuchten Tuch 
abwischen oder mit einem geeigneten 
Polstershampoo behandeln. Für eine 
Grundreinigung bitte Dampf oder professionelle 
Trockenreinigung verwenden. Weitere 
Informationen finden Sie in unserem Leitfaden 
zur Reinigung und Pflege.

Nettoyage 
Passez l’aspirateur régulièrement. Essuyez avec 
un chiffon humide en utilisant un shampooing/
savon pour tissus d’ameublement exclusif. Pour 
un nettoyage en profondeur, utilisez la vapeur ou 
un nettoyage à sec professionnel. Vous trouverez 
tous les détails dans notre guide de nettoyage et 
de désinfection.

Limpieza 
Uso aspirador regularmente. Limpiar con un 
trapo usando jabón y agua o producto limpieza 
para tapicerías. Para una limpieza más profunda 
usen vapor o limpieza en seco profesional. Los 
detalles completos se encuentran en nuestra 
guía de limpieza y desinfección.

*Results from abrasion testing are highly variable and are 
therefore not a reliable indicator of the wear performance 
of the fabric. All independent certification is supported by 
a 10 year durability guarantee. Internally we specify this 
product at >35,000 cycles which we believe is realistic for 
repeatability of testing. 
 
The stated technical and environmental performance of 
a fabric may be affected by the post treatment applied. 
Product guarantees for the post treatment of fabrics 
undertaken by Camira are guaranteed for 5 years.  
 
Please note that seam performance is dependent on seam 
construction, needle and thread type. We recommend that 
appropriate sewing advice be taken.  
 
Batch to batch shade variations may occur within 
commercial tolerances. We reserve the right to alter 
technical specifications without notice. The Unregistered 
Design Rights and the Copyright in all designs are 
the exclusive property of Camira Fabrics Limited.

*Ergebnisse von Scheuerfestigkeitsprüfungen 
sind variabel und kein zuverlässiger Indikator für 
die Verschleißleistung des Stoffes. Alle neutralen 
Zertifizierungen werden durch eine 10-Jahres-Garantie 
unterstützt. Intern spezifizieren wir dieses Produkt mit 
>35.000 Scheuertouren, um die Wiederholbarkeit der 
Testergebnisse zu gewährleisten. 
 
Die angegebene technische und ökologische Eigenschaft 
eines Stoffes kann durch die nachträgliche Ausrüstung 
beeinflusst werden. Die Garantie für die nachträgliche 
Ausrüstung von Stoffen durch Camira, beträgt 5 Jahre. 
 
Bitte beachten Sie, dass die Nahtfestigkeit von der 
Nahtkonstruktion, der Nadel und dem Fadentyp abhängt. 
Wir empfehlen, eine entsprechende Näh-Beratung in 
Anspruch zu nehmen. 
 
Handelsübliche Farbabweichungen von Produktionslosen 
können auftreten. Wir behalten uns das Recht vor, 
technische Spezifikationen ohne Vorankündigung 
zu ändern. Nicht eingetragene Designrechte 
und das Urheberrecht an allen Designs sind das 
exklusive Eigentum von Camira Fabrics Limited.

*Les résultats des tests d’abrasion sont très variables et 
ne sont donc pas un indicateur fiable des performances 
d’usure du tissu. Toute certification indépendante est 
soutenue par une garantie de durabilité de 10 ans. En 
interne, nous spécifions ce produit à >35.000 cycles qui, 
selon nous, est réaliste pour la répétabilité des tests. 
 
Les performances techniques et environnementales 
d’un tissu peuvent être affectées par le post-traitement 
appliqué. Les garanties de produit pour le post-traitement 
des tissus entrepris par Camira sont garanties pendant 
5 ans. 
 
Veuillez noter que la performance des coutures dépend 
de la construction des coutures, du type d’aiguille et de 
fil. Nous recommandons que des conseils de couture 
appropriés soient pris. 
 
Des variations de teinte de lot à lot peuvent se 
produire dans les tolérances commerciales. Nous 
nous réservons le droit de modifier les spécifications 
techniques sans préavis. Les droits de conception non 
enregistrés et le droit d’auteur sur tous les dessins sont 
la propriété exclusive de Camira Fabrics Limited.

*Los resultados de los tests de abrasion son altamente 
variables, por lo tanto no son un indicador fiable del 
rendimiento del desgaste del tejido. Todos los certificados 
externos dan 10 años de garantía. Internamente 
especificamos el producto a >35.000 ciclos que 
entendemos como es el método realista para la repetición 
de los tests. 
 
El rendimiento técnico y medio Ambiental declarado de 
un tejido puede verse afectado por el tratamiento que 
se aplique posteriormente. La garantía de producto que 
ofrecemos en Camira para los tratamientos de los tejidos 
es de 5 años. 
 
Tengan en cuenta que el rendimiento de las costuras 
depende de como se haya hecho la misma. 
Recomendamos que se sigan los consejos de costura o 
cosido apropiados. 
 
Entre tintadas existe la posibilidad de una variación 
de color siempre dentro de una tolerancia comercia. 
Nos reservamos el derecho de modificar las 
especificaciones técnicas sin previo aviso. Los derechos 
de diseño no registrados y los derechos de autor son 
propiedad exclusiva de Camira Fabrics Limited.



Oceanic

Oceanic

Standard 
Collection

Extended 
Collection
The choice of upholstery from the full color palette in fabrics
from the standard offer does not require any additional charge.
Delivery time from 6 to 8 weeks.

Die Farbauswahl außer Standard-Stoffpalette ohne Aufpreis.
Lieferzeit von 6 bis 8 Wochen.

price group 
PreisgruppeOceanic

OCI001 
OCI004 
OCI006 
OCI008 
OCI011 

OCI012 
OCI013 
OCI014 
OCI016

3

Main Line Flax - Product information

MLF (TSR12) 

EU Ecolabel : AT/016/007

www.camirafabrics.com

Technical information

UK D F ES

Composition 
75% Virgin Wool, 25% Flax

Zusammensetzung 
75% Schurwolle, 25% Flachs

Composition 
75% Laine Vierge, 25% Lin

Composición 
75% Lana Virgen, 25% Lino

Environment 
Certified to the EU Ecolabel 
Certified to Indoor Advantage™ Gold 
Environmental Product Declaration - Natural 
Fabric Composition 
Rapidly renewable and compostable 
Made from wool and plant fibre 

Umweltfreundlich 
Nach Zertifikat EU Ecolabel 
Nach Zertifikat Indoor Advantage™ Gold  
Umweltproduktdeklaration – Stoffe aus 
Naturfasern 
Schnell erneuerbar und kompostierbar 
Mit Wolle und Pflanzfasern gefertigt

Écologique 
Avec le certificat EU Ecolabel 
Certifié à Indoor Advantage™ Gold 
Declaration environnementale du produit - tissu 
de composition naturelle 
Rapidement renouvelable et compostable 
Fabriqué avec de la Laine et des fibres originaire 
de Tiges

Ambiental 
Certificado con EU Ecolabel 
Certificado de Indoor Advantage™ Gold 
Declaración Medio Ambiental de Producto – 
Tejido Composición Natural 
Rapidamente renovable y compostable 
Producido con lana y fibras naturales

Width 
140 cm minimum

Breite 
140 cm nutzbare Breite

Largeur 
140 cm minimum

Ancho 
140 cm mínimo

Weight 
437g/m2 ±5% (612g/lin.m ±5%)

Gewicht 
437g/m2 ±5% (612g/lfd.m ±5%)

Poids 
437g/m2 ±5% (612g/m.l ±5%)

Peso 
437g/m2 ±5% (612g/lin.m ±5%)

Abrasion Resistance* 
Heavy duty / 10 year guarantee. Independently 
certified to ≥50,000 Martindale cycles

Scheuerfestigkeit* 
Schwerer Objekteinsatz / 10 Jahre Garantie. 
Extern zertifiziert mit ≥50,000 Scheuertouren 
Martindale

Résistance à l’abrasion* 
Usage intense / garantie 10 ans. Certificat 
indépendant ≥50,000 cycles Martindale

Resistencia a la abrasión* 
Garantía de 10 años con uso intenso 
independientemente del certificado de  ≥50,000 
Ciclos Martindale

Flammability 
EN 1021 - 1 (cigarette) 
EN 1021 - 2 (match) 
BS 7176 Low Hazard 
BS 5852 Ignition Source 5 
BS 7176 Medium Hazard 
NF D 60-013 
ÖNORM B 3825 B1 & A 3800-1 Q1 
(58kg/m3 CMHR Foam) 
UNI 9175 Classe 1 IM 
BS 476 Part 7 Class 1 (Adhered) 
EN 13501-1 Adhered Class B, s1 ,d0 
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes 
IMO FTP Code (Part 8) 
The Furniture and Furnishing (Fire Safety) 
Regulations 1988 (UK domestic cigarette and 
match) 
Note: Flammability performance is dependent 
on components used; full details are listed 
within our certificates. Customers must ensure 
their complete furniture meets the necessary 
standards.

Feuersicherung 
EN 1021 - 1 (Zigarettentest) 
EN 1021 - 2 (Streichholztest) 
BS 7176 Low Hazard 
BS 5852 Ignition Source 5 
BS 7176 Medium Hazard 
NF D 60-013 
ÖNORM B 3825 B1 & A 3800-1 Q1 
(mit 58 kg/m3 CMHR Schaum) 
UNI 9175 Classe 1 IM 
BS 476 Part 7 Class 1 (Adhered) 
EN 13501-1 Adhered Class B, s1 ,d0 
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes 
IMO FTP Code (Part 8) 
The Furniture and Furnishing (Fire Safety) 
Regulations 1988 (UK Wohnmöbel Zigarettentest 
und Streichholztest) 
Bemerkung: Die Entflammbarkeit hängt von den 
verwendeten Komponenten ab ; die Details sind 
in unseren Zertifikaten beschrieben. Der Kunde 
muss sicherstellen, dass das gesamte 
Möbelstück die erforderlichen Normen erfüllt.

Flammabilité 
EN 1021 - 1 (cigarette) 
EN 1021 - 2 (allumette) 
BS 7176 Low Hazard 
BS 5852 Ignition Source 5 
BS 7176 Medium Hazard 
NF D 60-013 
ÖNORM B 3825 B1 & A 3800-1 Q1 
(sur 58 kg/m3 CMHR mousse) 
UNI 9175 Classe 1 IM 
BS 476 Part 7 Class 1 (Adhered) 
EN 13501-1 Adhered Class B, s1 ,d0 
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes 
IMO FTP Code (Part 8) 
The Furniture and Furnishing (Fire Safety) 
Regulations 1988 (UK domicile cigarette et 
allumette) 
Notez: Les performances d’inflammabilité 
dépendent des composants utilisés; tous les 
détails sont énumérés dans nos certificats. Les 
clients doivent s’assurer que leur mobilier 
complet répond aux normes nécessaires.

Inflamabilidad 
EN 1021 - 1 (cigarillo) 
EN 1021 - 2 (cerilla) 
BS 7176 Low Hazard 
BS 5852 Ignition Source 5 
BS 7176 Medium Hazard 
NF D 60-013 
ÖNORM B 3825 B1 & A 3800-1 Q1 
(con CMHR 58 kg/m3 de espuma) 
UNI 9175 Classe 1 IM 
BS 476 Part 7 Class 1 (Adhered) 
EN 13501-1 Adhered Class B, s1 ,d0 
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes 
IMO FTP Code (Part 8) 
The Furniture and Furnishing (Fire Safety) 
Regulations 1988 (UK doméstico cigarillo y 
cerilla) 
Nota: El rendimiento de la Inflamabilidad 
depende de los componentes usados; todos los 
detalles se enumeran en nuestros certificados. 
Los clientes deben asegurarse de que todos 
sus muebles cumplan con los estándares 
necesarios.

Light Fastness 
4-5 (ISO 105 - B02)

Lichtechtheit 
4-5 (ISO 105 - B02)

Solidité à la lumière 
4-5 (ISO 105 - B02)

Solidez a la luz 
4-5 (ISO 105 - B02)

Fastness to Rubbing 
Wet: 3, Dry: 4 (ISO 105 - X12)

Reibechtheit 
Nass: 3, Trocken: 4 (ISO 105 - X12)

Solidité au Frottement 
Mouillé: 3, Sec: 4 (ISO 105 - X12)

Solidez al rozamiento 
Húmedo: 3, Seco: 4 (ISO 105 - X12)

Acoustic Properties 
Acoustically transparent. Acoustic graphs 
available upon request

Akustische Eigenschaften 
Akustisch durchlässig. Akustische Messwerte 
auf Anfrage

Propriétés Accoustiques 
Acoustiquement transparent. Graphiques 
acoustiques disponibles sur demande

Acústico Propiedades 
Acústicamente transparente. Gráficos 
disponibles bajo petición

Cleaning 
Vacuum regularly. Wipe with a damp cloth using 
a proprietary upholstery shampoo/soap. For 
deeper cleaning use steam or professionally dry 
clean. Full details can be found in our cleaning 
and disinfection guide.

Reinigung 
Regelmässig absaugen. Mit einem feuchten Tuch 
abwischen oder mit einem geeigneten 
Polstershampoo behandeln. Für eine 
Grundreinigung bitte Dampf oder professionelle 
Trockenreinigung verwenden. Weitere 
Informationen finden Sie in unserem Leitfaden 
zur Reinigung und Pflege.

Nettoyage 
Passez l’aspirateur régulièrement. Essuyez avec 
un chiffon humide en utilisant un shampooing/
savon pour tissus d’ameublement exclusif. Pour 
un nettoyage en profondeur, utilisez la vapeur ou 
un nettoyage à sec professionnel. Vous trouverez 
tous les détails dans notre guide de nettoyage et 
de désinfection.

Limpieza 
Uso aspirador regularmente. Limpiar con un 
trapo usando jabón y agua o producto limpieza 
para tapicerías. Para una limpieza más profunda 
usen vapor o limpieza en seco profesional. Los 
detalles completos se encuentran en nuestra 
guía de limpieza y desinfección.

*Results from abrasion testing are highly variable and are 
therefore not a reliable indicator of the wear performance 
of the fabric. All independent certification is supported by 
a 10 year durability guarantee. Internally we specify this 
product at >35,000 cycles which we believe is realistic for 
repeatability of testing. 
 
The stated technical and environmental performance of 
a fabric may be affected by the post treatment applied. 
Product guarantees for the post treatment of fabrics 
undertaken by Camira are guaranteed for 5 years.  
 
Please note that seam performance is dependent on seam 
construction, needle and thread type. We recommend that 
appropriate sewing advice be taken.  
 
Batch to batch shade variations may occur within 
commercial tolerances. We reserve the right to alter 
technical specifications without notice. The Unregistered 
Design Rights and the Copyright in all designs are 
the exclusive property of Camira Fabrics Limited.

*Ergebnisse von Scheuerfestigkeitsprüfungen 
sind variabel und kein zuverlässiger Indikator für 
die Verschleißleistung des Stoffes. Alle neutralen 
Zertifizierungen werden durch eine 10-Jahres-Garantie 
unterstützt. Intern spezifizieren wir dieses Produkt mit 
>35.000 Scheuertouren, um die Wiederholbarkeit der 
Testergebnisse zu gewährleisten. 
 
Die angegebene technische und ökologische Eigenschaft 
eines Stoffes kann durch die nachträgliche Ausrüstung 
beeinflusst werden. Die Garantie für die nachträgliche 
Ausrüstung von Stoffen durch Camira, beträgt 5 Jahre. 
 
Bitte beachten Sie, dass die Nahtfestigkeit von der 
Nahtkonstruktion, der Nadel und dem Fadentyp abhängt. 
Wir empfehlen, eine entsprechende Näh-Beratung in 
Anspruch zu nehmen. 
 
Handelsübliche Farbabweichungen von Produktionslosen 
können auftreten. Wir behalten uns das Recht vor, 
technische Spezifikationen ohne Vorankündigung 
zu ändern. Nicht eingetragene Designrechte 
und das Urheberrecht an allen Designs sind das 
exklusive Eigentum von Camira Fabrics Limited.

*Les résultats des tests d’abrasion sont très variables et 
ne sont donc pas un indicateur fiable des performances 
d’usure du tissu. Toute certification indépendante est 
soutenue par une garantie de durabilité de 10 ans. En 
interne, nous spécifions ce produit à >35.000 cycles qui, 
selon nous, est réaliste pour la répétabilité des tests. 
 
Les performances techniques et environnementales 
d’un tissu peuvent être affectées par le post-traitement 
appliqué. Les garanties de produit pour le post-traitement 
des tissus entrepris par Camira sont garanties pendant 
5 ans. 
 
Veuillez noter que la performance des coutures dépend 
de la construction des coutures, du type d’aiguille et de 
fil. Nous recommandons que des conseils de couture 
appropriés soient pris. 
 
Des variations de teinte de lot à lot peuvent se 
produire dans les tolérances commerciales. Nous 
nous réservons le droit de modifier les spécifications 
techniques sans préavis. Les droits de conception non 
enregistrés et le droit d’auteur sur tous les dessins sont 
la propriété exclusive de Camira Fabrics Limited.

*Los resultados de los tests de abrasion son altamente 
variables, por lo tanto no son un indicador fiable del 
rendimiento del desgaste del tejido. Todos los certificados 
externos dan 10 años de garantía. Internamente 
especificamos el producto a >35.000 ciclos que 
entendemos como es el método realista para la repetición 
de los tests. 
 
El rendimiento técnico y medio Ambiental declarado de 
un tejido puede verse afectado por el tratamiento que 
se aplique posteriormente. La garantía de producto que 
ofrecemos en Camira para los tratamientos de los tejidos 
es de 5 años. 
 
Tengan en cuenta que el rendimiento de las costuras 
depende de como se haya hecho la misma. 
Recomendamos que se sigan los consejos de costura o 
cosido apropiados. 
 
Entre tintadas existe la posibilidad de una variación 
de color siempre dentro de una tolerancia comercia. 
Nos reservamos el derecho de modificar las 
especificaciones técnicas sin previo aviso. Los derechos 
de diseño no registrados y los derechos de autor son 
propiedad exclusiva de Camira Fabrics Limited.
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Oceanic - Product information

www.camirafabrics.com

With Treatment

OOC (TSR13) 

Technical information

UK D F ES

Composition 
100% post-consumer recycled polyester, 
including 50% SEAQUAL® YARN.

Zusammensetzung 
100% recyceltes post-consumer Polyester, 
enthält 50% SEAQUAL® Garn.

Composition 
100% polyester recyclé post consommation, 
comprenant 50% de fil SEAQUAL®.

Composición 
100% polyester reciclado post consume, 
compuesto de un 50% de hilo SEAQUAL®.

Environment 
Certified to the EU Ecolabel 
Certified to STANDARD 100 By OEKO-TEX® 
Certified to Indoor Advantage™ Gold 
Environmental Product Declaration - Synthetic 
fabric composition 
Made from 100% post-consumer recycled 
polyester 
Non metallic dyestuffs

Umweltfreundlich 
Nach Zertifikat EU Ecolabel 
Nach Zertifikat STANDARD 100 By OEKO-TEX® 
Nach Zertifikat Indoor Advantage™ Gold 
Umwelt Produktdeklaration –  
synthetische Stoffe 
Hergestelt aus 100% post-consumer recycelten 
Polyester 
Nicht schwermetallhaltige Farbstoffe

Écologique 
Avec le certificat EU Ecolabel 
Certifié à STANDARD 100 By OEKO-TEX® 
Certifié à Indoor Advantage™ Gold 
Déclaration environnementale du produit –  
tissu de composition synthétique 
Fabriqué en polyester recyclé à 100% après 
consommation  
Teintures non métalliques

Ambiental 
Certificado con EU Ecolabel 
Certificado de STANDARD 100 By OEKO-TEX® 
Certificado de Indoor Advantage™ Gold 
Declaracion Medio Ambiental de Producto – 
Tejido sintético 
Producido con poliester 100% reciclado tras ser 
consumido  
Tintes no metálicos

Width 
140 cm minimum

Breite 
140 cm nutzbare Breite

Largeur 
140 cm minimum

Ancho 
140 cm mínimo

Weight 
497 g/m2 ±5% (696 g/lin.m ±5%)

Gewicht 
497 g/m2 ±5% (696 g/lfd.m ±5%)

Poids 
497 g/m2 ±5% (696 g/m.l ±5%)

Peso 
497 g/m2 ±5% (696 g/lin.m ±5%)

Abrasion Resistance* 
Heavy duty / 10 year guarantee Independently 
certified to ≥100,000 Martindale cycles

Scheuerfestigkeit* 
Schwerer Objekteinsatz / 10 Jahre Garantie 
Extern zertifiziert mit ≥100,000 Scheuertouren 
Martindale

Résistance à l’abrasion* 
Usage intense / garantie 10 ans. Certificat 
indépendant ≥100,000 cycles Martindale

Resistencia a la abrasión* 
Garantía de 10 años con uso intenso 
independientemente del certificado de  
≥100,000 Ciclos Martindale

Flammability 
EN 1021 - 1 (cigarette) 
EN 1021 - 2 (match) 
BS 7176 Low Hazard 
EN 13501-1 Adhered Class B, s1 ,d0 
EN 13501-1 Un-adhered Class B, s2, d0 
With Eco FRTM: 
BS 5852 Ignition Source 5 
BS 7176 Medium Hazard 
IMO FTP Code (Part 8) 
The Furniture and Furnishing (Fire Safety) 
Regulations 1988 (UK domestic cigarette and 
match) 
With FR Treatment (Gorts): 
DIN 4102 B1 
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes 
EN 13773 Class 1 
GB 8624 B1 
Note: Flammability performance is dependent on 
components used; full details are listed within our 
certificates. Customers must ensure their 
complete furniture meets the necessary 
standards.

Feuersicherung 
EN 1021 - 1 (Zigarettentest) 
EN 1021 - 2 (Streichholztest) 
BS 7176 Low Hazard 
EN 13501-1 Adhered Class B, s1 ,d0 
EN 13501-1 Un-adhered Class B, s2, d0 
Mit Eco FRTM: 
BS 5852 Ignition Source 5 
BS 7176 Medium Hazard 
IMO FTP Code (Part 8) 
The Furniture and Furnishing (Fire Safety) 
Regulations 1988 (UK Wohnmöbel 
Zigarettentest und Streichholztest) 
Mit FR (Gorts) ausgerüstet: 
DIN 4102 B1 
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes 
EN 13773 Class 1 
GB 8624 B1 
Bemerkung: Die Entflammbarkeit hängt von den 
verwendeten Komponenten ab ; die Details sind 
in unseren Zertifikaten beschrieben. Der Kunde 
muss sicherstellen, dass das gesamte 
Möbelstück die erforderlichen Normen erfüllt.

Flammabilité 
EN 1021 - 1 (cigarette) 
EN 1021 - 2 (allumette) 
BS 7176 Low Hazard 
EN 13501-1 Adhered Class B, s1 ,d0 
EN 13501-1 Un-adhered Class B, s2, d0 
Avec Eco FRTM: 
BS 5852 Ignition Source 5 
BS 7176 Medium Hazard 
IMO FTP Code (Part 8) 
The Furniture and Furnishing (Fire Safety) 
Regulations 1988 (UK domicile cigarette et 
allumette) 
Avec traitement FR (Gorts): 
DIN 4102 B1 
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes 
EN 13773 Class 1 
GB 8624 B1 
Notez: Les performances d’inflammabilité 
dépendent des composants utilisés; tous les 
détails sont énumérés dans nos certificats. Les 
clients doivent s’assurer que leur mobilier 
complet répond aux normes nécessaires.

Inflamabilidad 
EN 1021 - 1 (cigarillo) 
EN 1021 - 2 (cerilla) 
BS 7176 Low Hazard 
EN 13501-1 Adhered Class B, s1 ,d0 
EN 13501-1 Un-adhered Class B, s2, d0 
Con Eco FRTM: 
BS 5852 Ignition Source 5 
BS 7176 Medium Hazard 
IMO FTP Code (Part 8) 
The Furniture and Furnishing (Fire Safety) 
Regulations 1988 (UK doméstico cigarillo y 
cerilla) 
Con tratamiento FR (Gorts): 
DIN 4102 B1 
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes 
EN 13773 Class 1 
GB 8624 B1 
Nota: El rendimiento de la Inflamabilidad depende 
de los componentes usados; todos los detalles se 
enumeran en nuestros certificados. Los clientes 
deben asegurarse de que todos sus muebles 
cumplan con los estándares necesarios.

Light Fastness 
4-6 (ISO 105 - B02)

Lichtechtheit 
4-6 (ISO 105 - B02)

Solidité à la lumière 
4-6 (ISO 105 - B02)

Solidez a la luz 
4-6 (ISO 105 - B02)

Fastness to Rubbing 
Wet: 4, Dry: 4 (ISO 105 - X12)

Reibechtheit 
Nass: 4, Trocken: 4 (ISO 105 - X12)

Solidité au Frottement 
Mouillé: 4, Sec: 4 (ISO 105 - X12)

Solidez al rozamiento 
Húmedo: 4, Seco: 4 (ISO 105 - X12)

Bleach Cleanable 
ISO 105 E03 colour change 4 for dilution factor 
1:4 chlorine solution

Chlorbleiche-Beständig 
ISO 105 E03 Farbänderung 4 bei einer 1:4 
verdünnten Chlor-Lösung

Nettoyable au javel 
ISO 105 E03 changement de couleur 4 pour le 
facteur de dilution 1: 4 solution de chlore

Posibilidad lavado con Lejía 
ISO 105 E03 cambio color 4 para un factor de 
disolución 1:4 solución cloro

Cleaning 
Vacuum regularly. Wipe with a damp cloth using 
a proprietary upholstery shampoo/soap. For 
deeper cleaning use steam, bleach, alcohol or 
professionally dry clean. Can be washed at 
60°C. Full details can be found in our cleaning 
and disinfection guide.

Reinigung 
Regelmässig absaugen. Mit einem feuchten 
Tuch abwischen oder mit einem geeigneten 
Polstershampoo behandeln. Für eine 
Grundreinigung bitte Dampf, Chlorbleiche, 
Alkohol oder professionelle Trockenreinigung 
verwenden. Kann bei 60°C gewaschen werden. 
Weitere Informationen finden Sie in unserem 
Leitfaden zur Reinigung und Desinfektion.

Nettoyage 
Passez l’aspirateur régulièrement. Essuyez 
avec un chiffon humide en utilisant un 
shampooing / savon pour tissus 
d’ameublement exclusif. Pour un nettoyage en 
profondeur, utilisez la vapeur, javel, alcool ou un 
nettoyage à sec professionnel. Peût être laver à 
la machine, programme maximum 60°c.Vous 
trouverez tous les détails dans notre guide de 
nettoyage et de désinfection.

Limpieza 
Uso aspirador regularmente. Limpiar con un 
trapo usando jabón y agua o producto limpieza 
para tapicerías. Para una limpieza más 
profunda usen vapor, lejía, alcohol o limpieza 
en seco. Se puede lavar a 60ºC. Los detalles 
completos se encuentran en nuestra guía de 
limpieza y desinfección.

*Results from abrasion testing are highly variable 
and are therefore not a reliable indicator of the wear 
performance of the fabric. All independent certification 
is supported by a 10 year durability guarantee. Internally 
we specify this product at >80,000 cycles which we 
believe is realistic for repeatability of testing. The 
stated technical and environmental performance of a 
fabric may be affected by the post treatment applied. 
Product guarantees for the post treatment of fabrics 
undertaken by Camira are guaranteed for 5 years. 
Please note that seam performance is dependent 
on seam construction, needle and thread type. We 
recommend that appropriate sewing advice be taken. 
Batch to batch shade variations may occur within 
commercial tolerances. We reserve the right to alter 
technical specifications without notice. The Unregistered 
Design Rights and the Copyright in all designs are 
the exclusive property of Camira Fabrics Limited.

*Ergebnisse von Scheuerfestigkeitsprüfungen 
sind variabel und kein zuverlässiger Indikator für 
die Verschleißleistung des Stoffes. Alle neutralen 
Zertifizierungen werden durch eine 10-Jahres-Garantie 
unterstützt. Intern spezifizieren wir dieses Produkt mit 
>80.000 Scheuertouren, um die Wiederholbarkeit der 
Testergebnisse zu gewährleisten. Die angegebene 
technische und ökologische Eigenschaft eines Stoffes 
kann durch die nachträgliche Ausrüstung beeinflusst 
werden. Die Garantie für die nachträgliche Ausrüstung 
von Stoffen durch Camira, beträgt 5 Jahre. Bitte beachten 
Sie, dass die Nahtfestigkeit von der Nahtkonstruktion, 
der Nadel und dem Fadentyp abhängt. Wir empfehlen, 
eine entsprechende Näh-Beratung in Anspruch zu 
nehmen. Handelsübliche Farbabweichungen von 
Produktionslosen können auftreten. Wir behalten 
uns das Recht vor, technische Spezifikationen ohne 
Vorankündigung zu ändern. Nicht eingetragene 
Designrechte und das Urheberrecht an allen Designs sind 
das exklusive Eigentum von Camira Fabrics Limited.

*Les résultats des tests d’abrasion sont très variables et 
ne sont donc pas un indicateur fiable des performances 
d’usure du tissu. Toute certification indépendante est 
soutenue par une garantie de durabilité de 10 ans. En 
interne, nous spécifions ce produit à >80.000 cycles qui, 
selon nous, est réaliste pour la répétabilité des tests. Les 
performances techniques et environnementales d’un tissu 
peuvent être affectées par le post-traitement appliqué. 
Les garanties de produit pour le post-traitement des 
tissus entrepris par Camira sont garanties pendant 5 ans. 
Veuillez noter que la performance des coutures dépend 
de la construction des coutures, du type d’aiguille et de 
fil. Nous recommandons que des conseils de couture 
appropriés soient pris. Des variations de teinte de lot à lot 
peuvent se produire dans les tolérances commerciales. 
Nous nous réservons le droit de modifier les spécifications 
techniques sans préavis. Les droits de conception non 
enregistrés et le droit d’auteur sur tous les dessins sont 
la propriété exclusive de Camira Fabrics Limited.

*Los resultados de los tests de abrasion son altamente 
variables, por lo tanto no son un indicador fiable del 
rendimiento del desgaste del tejido. Todos los certificados 
externos dan 10 años de garantía. Internamente 
especificamos el producto a 80,000 ciclos que entendemos 
como es el método realista para la repetición de los tests. 
El rendimiento técnico y medio Ambiental declarado de 
un tejido puede verse afectado por el tratamiento que 
se aplique posteriormente. La garantía de producto que 
ofrecemos en Camira para los tratamientos de los tejidos 
es de 5 años. Tengan en cuenta que el rendimiento de 
las costuras depende de como se haya hecho la misma. 
Recomendamos que se sigan los consejos de costura o 
cosido apropiados. Entre tintadas existe la posibilidad de 
una variación de color siempre dentro de una tolerancia 
comercia. Nos reservamos el derecho de modificar las 
especificaciones técnicas sin previo aviso. Los derechos 
de diseño no registrados y los derechos de autor son 
propiedad exclusiva de Camira Fabrics Limited.

We actively encourage our customers to sign up to the SEAQUAL® 
INITIATIVE in order to promote SEAQUAL® in marketing communications. 
Find out more at https://licensees.seaqual.org

EU Ecolabel : AT/016/007
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Please be aware that the PDF colour shades can appear different from the real fabric colours.
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PARCEL LOOP
by Gabriel

Standard 
Collection

Extended 
Collection
The choice of upholstery from the full color palette in fabrics
from the standard offer does not require any additional charge.
Delivery time from 6 to 8 weeks.

Die Farbauswahl außer Standard-Stoffpalette ohne Aufpreis.
Lieferzeit von 6 bis 8 Wochen.

price group 
PreisgruppeParcel Loop

PCL1202 
PCL1302 
PCL2001 
PCL2401

3



 1901 3101 2501

 1201 1301 2002

 1801 2201 2301

 1701 2101 2001

   2201

 2701 1702 1202

 2601 1302 3001

 2401 2801 1401

 1601 2901 1501



 1901 3101 2501

 1201 1301 2002

 1801 2201 2301

 1701 2101 2001

   2201

 2701 1702 1202

 2601 1302 3001

 2401 2801 1401

 1601 2901 1501



PARCEL LOOP
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Please be aware that the PDF colour shades can appear different from the real fabric colours.
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STEP
by Gabriel

Standard 
Collection

Extended 
Collection
The choice of upholstery from the full color palette in fabrics
from the standard offer does not require any additional charge.
Delivery time from 6 to 8 weeks.

Die Farbauswahl außer Standard-Stoffpalette ohne Aufpreis.
Lieferzeit von 6 bis 8 Wochen.

price group 
PreisgruppeStep

SE60090 
SE60091 
SE60999 
SE62057 

SE63075 
SE66152 
SE67004 
SE68161

3



 60004 61149 61793

  61789 60011

 60745 61787 61788

 66152

 66148 60091 61791

 66765 60092 60090

 60999 66019 60021

 63736 63739 64178

  63082 64179

   64767

 62744 63738 64013

 62746 63012 64159

 62057 63075 65047

 61103 64770 65023



 60004 61149 61793

  61789 60011

 60745 61787 61788

 66152

 66148 60091 61791

 66765 60092 60090

 60999 66019 60021

 63736 63739 64178

  63082 64179

   64767

 62744 63738 64013

 62746 63012 64159

 62057 63075 65047

 61103 64770 65023



 65011 66764 68158

 66151 67004 60746

 66149 66018 67073

 65018 66763 67007

 66150 67735 67072

   60746

 68118 68163

 68159 68162 68119

 68120 68798 62073

 68161 68799 68701

 68121 68700 68165



 65011 66764 68158

 66151 67004 60746

 66149 66018 67073

 65018 66763 67007

 66150 67735 67072

   60746

 68118 68163

 68159 68162 68119

 68120 68798 62073

 68161 68799 68701

 68121 68700 68165



STEP
Specifications: www.gabriel.dk

Please be aware that the PDF colour shades can appear different from the real fabric colours.
We advise you to request actual fabric samples before ordering.
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STEP
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Please be aware that the PDF colour shades can appear different from the real fabric colours.
We advise you to request actual fabric samples before ordering.
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Synergy

Synergy

Epitomising natural simplicity, Synergy is a wool rich fabric which 
is at once both irresistibly soft and ultra-high performing. Delicately 
felted, with a beautifully relaxed drape, the understated aesthetics 
showcase the intriguing colouration of this considered textile. Featuring 
exquisite fibre dyed shades and sumptuous piece dyed solids within 
its palette of 75 colourways, there truly is a tone for every scheme.

Standard 
Collection

Extended 
Collection
The choice of upholstery from the full color palette in fabrics
from the standard offer does not require any additional charge.
Delivery time from 6 to 8 weeks.

Die Farbauswahl außer Standard-Stoffpalette ohne Aufpreis.
Lieferzeit von 6 bis 8 Wochen.

price group 
PreisgruppeSynergy

SGY008 
SGY016 
SGY017 
SGY049 

SGY056 
SGY062 
SGY073 
SGY074

3



www.camirafabrics.com 
Synergy

Bracket 
LDS23

Summon 
LDS45

Lateral 
LDS28

Relate 
LDS44

Marry 
LDS43

Loop 
LDS18

Frame 
LDS22

Success 
LDS76

Linea 
LDS37

Collective 
LDS39

Affinity 
LDS74

Contribution 
LDS75

Work 
LDS73

Combo 
LDS77

Cordial 
LDS78

Congregate 
LDS83

Likeness 
LDS82

Similar 
LDS81

Mutual 
LDS84

Global 
LDS86

Open 
LDS71

Apt 
LDS80

Share 
LDS85

Values 
LDS87

Amiable 
LDS79

Fate 
LDS07

Compose 
LDS72

Medley 
LDS36

Together 
LDS70

Process 
LDS88

Photographic fabric scans are not colour accurate. Always request actual fabric samples before ordering. 

Venture 
LDS05

Fellowship 
LDS66

Warmth 
LDS67

Collaborate 
LDS68

Assemble 
LDS61

Huddle 
LDS65

Order 
LDS64

Guild 
LDS63

Alike 
LDS62

Sync 
LDS69

Support 
LDS55

Kinship 
LDS56

Engage 
LDS57

Family 
LDS58

Unity 
LDS38

Comply 
LDS52

Kindness 
LDS51

League 
LDS50

Group 
LDS59

Accord 
LDS60

Regard 
LDS54

Pact 
LDS53

Integrate 
LDS47

Couple 
LDS41

Bridge 
LDS26

Gather 
LDS46

Append 
LDS49

Interfuse 
LDS48

Intertwine 
LDS42

Co-operate 
LDS40
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Synergy - Product information
With Treatment
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EU Ecolabel : AT/016/007

Technical information
UK D F ES

Composition 
95% Virgin Wool, 5% Polyamide

Zusammensetzung 
95% Schurwolle, 5% Polyamid

Composition 
95% Laine Vierge, 5% Polyamid 

Composición 
95% Lana Virgen, 5% Polyamid

Environment 
Certified to the EU Ecolabel 
Certified to Indoor Advantage™ Gold 
Environmental Product Declaration - 
Natural fabric composition

Umweltfreundlich 
Nach Zertifikat EU Ecolabel 
Nach Zertifikat Indoor Advantage™ Gold 
Umweltproduktdeklaration – Stoffe aus 
Naturfasern

Écologique 
Avec le certificat EU Ecolabel 
Certifié à Indoor Advantage™ Gold 
Declaration environnementale du produit -  
tissu de composition naturelle

Ambiental 
Certificado con EU Ecolabel 
Certificado de Indoor Advantage™ Gold 
Declaración Medio Ambiental de Producto – 
Tejido Composición Natural 

Width 
140 cm minimum

Breite 
140 cm nutzbare Breite

Largeur 
140 cm minimum

Ancho 
140 cm mínimo

Weight 
400 g/m2 ±5% (560 g/lin.m ±5%)

Gewicht 
400 g/m2 ±5% (560 g/lfd.m ±5%)

Poids 
400 g/m2 ±5% (560 g/m.l ±5%)

Peso 
400 g/m2 ±5% (560 g/lin.m ±5%)

Abrasion Resistance* 
Heavy duty/10 year guarantee 
Independently certified to ≥100,000 Martindale 
cycles

Scheuerfestigkeit* 
Schwerer Objekteinsatz/10 Jahre Garantie. 
Extern zertifiziert mit ≥100,000 Scheuertouren 
Martindale

Résistance à l’abrasion* 
Usage intense/Garantie 10 ans 
Certificat indépendant ≥100,000 cycles 
Martindale

Resistencia a la abrasión* 
Garantía de 10 años con uso intenso 
independientemente del certificado de 
≥100,000 Ciclos Martindale

Flammability 
EN 1021 - 1 (cigarette) 
EN 1021 - 2 (match) 
BS 7176 Low Hazard 
NF D 60-013 
ÖNORM B 3825 & A 3800-1  
(over CMHR 58kg/m3 Foam) 
UNI 9175 Classe 1 IM 
EN 13501-1 Adhered Class D, s1, d0 
IMO FTP Code (Part 8) 
The Furniture and Furnishing (Fire Safety) 
Regulations 1988 (UK domestic cigarette and 
match) 
With FR Treatment (Z): 
BS 5852 Ignition Source 5 
BS 7176 Medium Hazard 
EN 13501-1 Adhered Class B, s1, d0 
EN 13501-1 Un-adhered Class D, s2, d0 
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes  
Note: Flammability performance is dependent on 
components used; full details are listed within 
our certificates. Customers must ensure 
their complete furniture meets the necessary 
standards.

Feuersicherung 
EN 1021 - 1 (Zigarettentest) 
EN 1021 - 2 (Streichholztest) 
BS 7176 Low Hazard 
NF D 60-013 
ÖNORM B 3825 & A 3800-1  
(mit CMHR 58kg/m3 Schaum) 
UNI 9175 Classe 1 IM 
EN 13501-1 Adhered Class D, s1, d0 
IMO FTP Code (Part 8) 
The Furniture and Furnishing (Fire Safety) 
Regulations 1988 (UK Wohnmöbel 
Zigarettentest und Streichholztest) 
Mit FR (Z) ausgerüstet: 
BS 5852 Ignition Source 5 
BS 7176 Medium Hazard 
EN 13501-1 Adhered Class B, s1, d0  
EN 13501-1 Un-adhered Class D, s2, d0  
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes 
Bemerkung: Die Entflammbarkeit hängt von den 
verwendeten Komponenten ab ; die Details sind 
in unseren Zertifikaten beschrieben. Der 
Kunde muss sicherstellen, dass das gesamte 
Möbelstück die erforderlichen Normen erfüllt.

Flammabilité 
EN 1021 - 1 (cigarette) 
EN 1021 - 2 (allumette) 
BS 7176 Low Hazard 
NF D 60-013 
ÖNORM B 3825 & A 3800-1  
(avec CMHR 58kg/m3 Mousse) 
UNI 9175 Classe 1 IM 
EN 13501-1 Adhered Class D, s1, d0 
IMO FTP Code (Part 8) 
The Furniture and Furnishing (Fire Safety) 
Regulations 1988 (UK domicile cigarette et 
allumette) 
Avec traitement FR (Z): 
BS 5852 Ignition Source 5  
BS 7176 Medium Hazard  
EN 13501-1 Adhered Class B, s1, d0 
EN 13501-1 Un-adhered Class D, s2, d0 BS 
5867-2: Type B Curtains & Drapes  
Notez: Les performances d’inflammabilité 
dépendent des composants utilisés; tous les 
détails sont énumérés dans nos certificats. 
Les clients doivent s’assurer que leur mobilier 
complet répond aux normes nécessaires.

Inflamabilidad 
EN 1021 - 1 (cigarillo) 
EN 1021 - 2 (cerilla) 
BS 7176 Low Hazard 
NF D 60-013 
ÖNORM B 3825 & A 3800-1  
(sobre 58kg/m3 Foam CMHR) 
UNI 9175 Classe 1 IM 
EN 13501-1 Adhered Class D, s1, d0 
IMO FTP Code (Part 8) 
The Furniture and Furnishing (Fire Safety) 
Regulations 1988 (UK doméstico cigarillo y 
cerilla) 
Con tratamiento FR (Z): 
BS 5852 Ignition Source 5 
BS 7176 Medium Hazard  
EN 13501-1 Adhered Class B, s1, d0 
EN 13501-1 Un-adhered Class D, s2, d0 
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes  
Nota: El rendimiento de la Inflamabilidad 
depende de los componentes usados; todos los 
detalles se enumeran en nuestros certificados. 
Los clientes deben asegurarse de que todos 
sus muebles cumplan con los estándares 
necesarios.

Light Fastness 
5 (ISO 105 - B02)

Lichtechtheit 
5 (ISO 105 - B02)

Solidité à la lumière 
5 (ISO 105 - B02)

Solidez a la luz 
5 (ISO 105 - B02)

Fastness to Rubbing 
Wet: 4, Dry: 4 (ISO 105 - X12)

Reibechtheit 
Nass: 4, Trocken: 4 (ISO 105 - X12)

Solidité au Frottement 
Mouillé: 4, Sec: 4 (ISO 105 - X12)

Solidez al rozamiento 
Húmedo: 4, Seco: 4 (ISO 105 - X12)

Acoustic Properties 
Acoustically transparent. Acoustic graphs 
available upon request.

Akustische Eigenschaften 
Akustisch durchlässig. Akustische Messwerte 
auf Anfrage.

Propriétés Accoustiques 
Acoustiquement transparent. Graphiques 
acoustiques disponibles sur demande.

Acústico Propiedades 
Acústicamente transparente. Gráficos 
disponibles bajo petición.

Cleaning 
Vacuum regularly. Wipe with a damp cloth using 
a proprietary upholstery shampoo/soap. For 
deeper cleaning use steam or professionally dry 
clean. Full details can be found in our cleaning 
and disinfection guide.

Reinigung 
Regelmässig absaugen. Mit einem feuchten 
Tuch abwischen oder mit einem geeigneten 
Polstershampoo behandeln. Für eine 
Grundreinigung bitte Dampf oder professionelle 
Trockenreinigung verwenden. Weitere 
Informationen finden Sie in unserem Leitfaden 
zur Reinigung und Pflege.

Nettoyage 
Passez l’aspirateur régulièrement. Essuyez avec 
un chiffon humide en utilisant un shampooing/
savon pour tissus d’ameublement exclusif. Pour 
un nettoyage en profondeur, utilisez la vapeur 
ou un nettoyage à sec professionnel. Vous 
trouverez tous les détails dans notre guide de 
nettoyage et de désinfection.

Limpieza 
Uso aspirador regularmente. Limpiar con un 
trapo usando jabón y agua o producto limpieza 
para tapicerías. Para una limpieza más 
profunda usen vapor o limpieza en seco 
profesional. Los detalles completos se 
encuentran en nuestra guía de limpieza y 
desinfección.

*Results from abrasion testing are highly variable and are 
therefore not a reliable indicator of the wear performance 
of the fabric. All independent certification is supported by 
a 10 year durability guarantee. Internally we specify this 
product at >80,000 cycles which we believe is realistic for 
repeatability of testing. 
 
The stated technical and environmental performance of 
a fabric may be affected by the post treatment applied. 
Product guarantees for the post treatment of fabrics 
undertaken by Camira are guaranteed for 5 years.  
 
Please note that seam performance is dependent on seam 
construction, needle and thread type. We recommend that 
appropriate sewing advice be taken.  
 
Batch to batch shade variations may occur within 
commercial tolerances. We reserve the right to alter 
technical specifications without notice. The Unregistered 
Design Rights and the Copyright in all designs are 
the exclusive property of Camira Fabrics Limited.

*Ergebnisse von Scheuerfestigkeitsprüfungen 
sind variabel und kein zuverlässiger Indikator für 
die Verschleißleistung des Stoffes. Alle neutralen 
Zertifizierungen werden durch eine 10-Jahres-Garantie 
unterstützt. Intern spezifizieren wir dieses Produkt mit 
>80,000 Scheuertouren, um die Wiederholbarkeit der 
Testergebnisse zu gewährleisten. 
 
Die angegebene technische und ökologische Eigenschaft 
eines Stoffes kann durch die nachträgliche Ausrüstung 
beeinflusst werden. Die Garantie für die nachträgliche 
Ausrüstung von Stoffen durch Camira, beträgt 5 Jahre. 
 
Bitte beachten Sie, dass die Nahtfestigkeit von der 
Nahtkonstruktion, der Nadel und dem Fadentyp abhängt. 
Wir empfehlen, eine entsprechende Näh-Beratung in 
Anspruch zu nehmen. 
 
Handelsübliche Farbabweichungen von Produktionslosen 
können auftreten. Wir behalten uns das Recht vor, 
technische Spezifikationen ohne Vorankündigung 
zu ändern. Nicht eingetragene Designrechte 
und das Urheberrecht an allen Designs sind das 
exklusive Eigentum von Camira Fabrics Limited.

*Les résultats des tests d’abrasion sont très variables et 
ne sont donc pas un indicateur fiable des performances 
d’usure du tissu. Toute certification indépendante est 
soutenue par une garantie de durabilité de 10 ans. En 
interne, nous spécifions ce produit à >80,000 cycles qui, 
selon nous, est réaliste pour la répétabilité des tests. 
 
Les performances techniques et environnementales 
d’un tissu peuvent être affectées par le post-traitement 
appliqué. Les garanties de produit pour le post-traitement 
des tissus entrepris par Camira sont garanties pendant 
5 ans. 
 
Veuillez noter que la performance des coutures dépend 
de la construction des coutures, du type d’aiguille et de 
fil. Nous recommandons que des conseils de couture 
appropriés soient pris. 
 
Des variations de teinte de lot à lot peuvent se 
produire dans les tolérances commerciales. Nous 
nous réservons le droit de modifier les spécifications 
techniques sans préavis. Les droits de conception non 
enregistrés et le droit d’auteur sur tous les dessins sont 
la propriété exclusive de Camira Fabrics Limited.

*Los resultados de los tests de abrasion son altamente 
variables, por lo tanto no son un indicador fiable del 
rendimiento del desgaste del tejido. Todos los certificados 
externos dan 10 años de garantía. Internamente 
especificamos el producto a >80,000 ciclos que 
entendemos como es el método realista para la repetición 
de los tests. 
 
El rendimiento técnico y medio Ambiental declarado de 
un tejido puede verse afectado por el tratamiento que 
se aplique posteriormente. La garantía de producto que 
ofrecemos en Camira para los tratamientos de los tejidos 
es de 5 años. 
 
Tengan en cuenta que el rendimiento de las costuras 
depende de como se haya hecho la misma. 
Recomendamos que se sigan los consejos de costura o 
cosido apropiados. 
 
Entre tintadas existe la posibilidad de una variación 
de color siempre dentro de una tolerancia comercia. 
Nos reservamos el derecho de modificar las 
especificaciones técnicas sin previo aviso. Los derechos 
de diseño no registrados y los derechos de autor son 
propiedad exclusiva de Camira Fabrics Limited.
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Technical information
UK D F ES

Composition 
95% Virgin Wool, 5% Polyamide

Zusammensetzung 
95% Schurwolle, 5% Polyamid

Composition 
95% Laine Vierge, 5% Polyamid 

Composición 
95% Lana Virgen, 5% Polyamid

Environment 
Certified to the EU Ecolabel 
Certified to Indoor Advantage™ Gold 
Environmental Product Declaration - 
Natural fabric composition

Umweltfreundlich 
Nach Zertifikat EU Ecolabel 
Nach Zertifikat Indoor Advantage™ Gold 
Umweltproduktdeklaration – Stoffe aus 
Naturfasern

Écologique 
Avec le certificat EU Ecolabel 
Certifié à Indoor Advantage™ Gold 
Declaration environnementale du produit -  
tissu de composition naturelle

Ambiental 
Certificado con EU Ecolabel 
Certificado de Indoor Advantage™ Gold 
Declaración Medio Ambiental de Producto – 
Tejido Composición Natural 

Width 
140 cm minimum

Breite 
140 cm nutzbare Breite

Largeur 
140 cm minimum

Ancho 
140 cm mínimo

Weight 
400 g/m2 ±5% (560 g/lin.m ±5%)

Gewicht 
400 g/m2 ±5% (560 g/lfd.m ±5%)

Poids 
400 g/m2 ±5% (560 g/m.l ±5%)

Peso 
400 g/m2 ±5% (560 g/lin.m ±5%)

Abrasion Resistance* 
Heavy duty/10 year guarantee 
Independently certified to ≥100,000 Martindale 
cycles

Scheuerfestigkeit* 
Schwerer Objekteinsatz/10 Jahre Garantie. 
Extern zertifiziert mit ≥100,000 Scheuertouren 
Martindale

Résistance à l’abrasion* 
Usage intense/Garantie 10 ans 
Certificat indépendant ≥100,000 cycles 
Martindale

Resistencia a la abrasión* 
Garantía de 10 años con uso intenso 
independientemente del certificado de 
≥100,000 Ciclos Martindale

Flammability 
EN 1021 - 1 (cigarette) 
EN 1021 - 2 (match) 
BS 7176 Low Hazard 
NF D 60-013 
ÖNORM B 3825 & A 3800-1  
(over CMHR 58kg/m3 Foam) 
UNI 9175 Classe 1 IM 
EN 13501-1 Adhered Class D, s1, d0 
IMO FTP Code (Part 8) 
The Furniture and Furnishing (Fire Safety) 
Regulations 1988 (UK domestic cigarette and 
match) 
With FR Treatment (Z): 
BS 5852 Ignition Source 5 
BS 7176 Medium Hazard 
EN 13501-1 Adhered Class B, s1, d0 
EN 13501-1 Un-adhered Class D, s2, d0 
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes  
Note: Flammability performance is dependent on 
components used; full details are listed within 
our certificates. Customers must ensure 
their complete furniture meets the necessary 
standards.

Feuersicherung 
EN 1021 - 1 (Zigarettentest) 
EN 1021 - 2 (Streichholztest) 
BS 7176 Low Hazard 
NF D 60-013 
ÖNORM B 3825 & A 3800-1  
(mit CMHR 58kg/m3 Schaum) 
UNI 9175 Classe 1 IM 
EN 13501-1 Adhered Class D, s1, d0 
IMO FTP Code (Part 8) 
The Furniture and Furnishing (Fire Safety) 
Regulations 1988 (UK Wohnmöbel 
Zigarettentest und Streichholztest) 
Mit FR (Z) ausgerüstet: 
BS 5852 Ignition Source 5 
BS 7176 Medium Hazard 
EN 13501-1 Adhered Class B, s1, d0  
EN 13501-1 Un-adhered Class D, s2, d0  
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes 
Bemerkung: Die Entflammbarkeit hängt von den 
verwendeten Komponenten ab ; die Details sind 
in unseren Zertifikaten beschrieben. Der 
Kunde muss sicherstellen, dass das gesamte 
Möbelstück die erforderlichen Normen erfüllt.

Flammabilité 
EN 1021 - 1 (cigarette) 
EN 1021 - 2 (allumette) 
BS 7176 Low Hazard 
NF D 60-013 
ÖNORM B 3825 & A 3800-1  
(avec CMHR 58kg/m3 Mousse) 
UNI 9175 Classe 1 IM 
EN 13501-1 Adhered Class D, s1, d0 
IMO FTP Code (Part 8) 
The Furniture and Furnishing (Fire Safety) 
Regulations 1988 (UK domicile cigarette et 
allumette) 
Avec traitement FR (Z): 
BS 5852 Ignition Source 5  
BS 7176 Medium Hazard  
EN 13501-1 Adhered Class B, s1, d0 
EN 13501-1 Un-adhered Class D, s2, d0 BS 
5867-2: Type B Curtains & Drapes  
Notez: Les performances d’inflammabilité 
dépendent des composants utilisés; tous les 
détails sont énumérés dans nos certificats. 
Les clients doivent s’assurer que leur mobilier 
complet répond aux normes nécessaires.

Inflamabilidad 
EN 1021 - 1 (cigarillo) 
EN 1021 - 2 (cerilla) 
BS 7176 Low Hazard 
NF D 60-013 
ÖNORM B 3825 & A 3800-1  
(sobre 58kg/m3 Foam CMHR) 
UNI 9175 Classe 1 IM 
EN 13501-1 Adhered Class D, s1, d0 
IMO FTP Code (Part 8) 
The Furniture and Furnishing (Fire Safety) 
Regulations 1988 (UK doméstico cigarillo y 
cerilla) 
Con tratamiento FR (Z): 
BS 5852 Ignition Source 5 
BS 7176 Medium Hazard  
EN 13501-1 Adhered Class B, s1, d0 
EN 13501-1 Un-adhered Class D, s2, d0 
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes  
Nota: El rendimiento de la Inflamabilidad 
depende de los componentes usados; todos los 
detalles se enumeran en nuestros certificados. 
Los clientes deben asegurarse de que todos 
sus muebles cumplan con los estándares 
necesarios.

Light Fastness 
5 (ISO 105 - B02)

Lichtechtheit 
5 (ISO 105 - B02)

Solidité à la lumière 
5 (ISO 105 - B02)

Solidez a la luz 
5 (ISO 105 - B02)

Fastness to Rubbing 
Wet: 4, Dry: 4 (ISO 105 - X12)

Reibechtheit 
Nass: 4, Trocken: 4 (ISO 105 - X12)

Solidité au Frottement 
Mouillé: 4, Sec: 4 (ISO 105 - X12)

Solidez al rozamiento 
Húmedo: 4, Seco: 4 (ISO 105 - X12)

Acoustic Properties 
Acoustically transparent. Acoustic graphs 
available upon request.

Akustische Eigenschaften 
Akustisch durchlässig. Akustische Messwerte 
auf Anfrage.

Propriétés Accoustiques 
Acoustiquement transparent. Graphiques 
acoustiques disponibles sur demande.

Acústico Propiedades 
Acústicamente transparente. Gráficos 
disponibles bajo petición.

Cleaning 
Vacuum regularly. Wipe with a damp cloth using 
a proprietary upholstery shampoo/soap. For 
deeper cleaning use steam or professionally dry 
clean. Full details can be found in our cleaning 
and disinfection guide.

Reinigung 
Regelmässig absaugen. Mit einem feuchten 
Tuch abwischen oder mit einem geeigneten 
Polstershampoo behandeln. Für eine 
Grundreinigung bitte Dampf oder professionelle 
Trockenreinigung verwenden. Weitere 
Informationen finden Sie in unserem Leitfaden 
zur Reinigung und Pflege.

Nettoyage 
Passez l’aspirateur régulièrement. Essuyez avec 
un chiffon humide en utilisant un shampooing/
savon pour tissus d’ameublement exclusif. Pour 
un nettoyage en profondeur, utilisez la vapeur 
ou un nettoyage à sec professionnel. Vous 
trouverez tous les détails dans notre guide de 
nettoyage et de désinfection.

Limpieza 
Uso aspirador regularmente. Limpiar con un 
trapo usando jabón y agua o producto limpieza 
para tapicerías. Para una limpieza más 
profunda usen vapor o limpieza en seco 
profesional. Los detalles completos se 
encuentran en nuestra guía de limpieza y 
desinfección.

*Results from abrasion testing are highly variable and are 
therefore not a reliable indicator of the wear performance 
of the fabric. All independent certification is supported by 
a 10 year durability guarantee. Internally we specify this 
product at >80,000 cycles which we believe is realistic for 
repeatability of testing. 
 
The stated technical and environmental performance of 
a fabric may be affected by the post treatment applied. 
Product guarantees for the post treatment of fabrics 
undertaken by Camira are guaranteed for 5 years.  
 
Please note that seam performance is dependent on seam 
construction, needle and thread type. We recommend that 
appropriate sewing advice be taken.  
 
Batch to batch shade variations may occur within 
commercial tolerances. We reserve the right to alter 
technical specifications without notice. The Unregistered 
Design Rights and the Copyright in all designs are 
the exclusive property of Camira Fabrics Limited.

*Ergebnisse von Scheuerfestigkeitsprüfungen 
sind variabel und kein zuverlässiger Indikator für 
die Verschleißleistung des Stoffes. Alle neutralen 
Zertifizierungen werden durch eine 10-Jahres-Garantie 
unterstützt. Intern spezifizieren wir dieses Produkt mit 
>80,000 Scheuertouren, um die Wiederholbarkeit der 
Testergebnisse zu gewährleisten. 
 
Die angegebene technische und ökologische Eigenschaft 
eines Stoffes kann durch die nachträgliche Ausrüstung 
beeinflusst werden. Die Garantie für die nachträgliche 
Ausrüstung von Stoffen durch Camira, beträgt 5 Jahre. 
 
Bitte beachten Sie, dass die Nahtfestigkeit von der 
Nahtkonstruktion, der Nadel und dem Fadentyp abhängt. 
Wir empfehlen, eine entsprechende Näh-Beratung in 
Anspruch zu nehmen. 
 
Handelsübliche Farbabweichungen von Produktionslosen 
können auftreten. Wir behalten uns das Recht vor, 
technische Spezifikationen ohne Vorankündigung 
zu ändern. Nicht eingetragene Designrechte 
und das Urheberrecht an allen Designs sind das 
exklusive Eigentum von Camira Fabrics Limited.

*Les résultats des tests d’abrasion sont très variables et 
ne sont donc pas un indicateur fiable des performances 
d’usure du tissu. Toute certification indépendante est 
soutenue par une garantie de durabilité de 10 ans. En 
interne, nous spécifions ce produit à >80,000 cycles qui, 
selon nous, est réaliste pour la répétabilité des tests. 
 
Les performances techniques et environnementales 
d’un tissu peuvent être affectées par le post-traitement 
appliqué. Les garanties de produit pour le post-traitement 
des tissus entrepris par Camira sont garanties pendant 
5 ans. 
 
Veuillez noter que la performance des coutures dépend 
de la construction des coutures, du type d’aiguille et de 
fil. Nous recommandons que des conseils de couture 
appropriés soient pris. 
 
Des variations de teinte de lot à lot peuvent se 
produire dans les tolérances commerciales. Nous 
nous réservons le droit de modifier les spécifications 
techniques sans préavis. Les droits de conception non 
enregistrés et le droit d’auteur sur tous les dessins sont 
la propriété exclusive de Camira Fabrics Limited.

*Los resultados de los tests de abrasion son altamente 
variables, por lo tanto no son un indicador fiable del 
rendimiento del desgaste del tejido. Todos los certificados 
externos dan 10 años de garantía. Internamente 
especificamos el producto a >80,000 ciclos que 
entendemos como es el método realista para la repetición 
de los tests. 
 
El rendimiento técnico y medio Ambiental declarado de 
un tejido puede verse afectado por el tratamiento que 
se aplique posteriormente. La garantía de producto que 
ofrecemos en Camira para los tratamientos de los tejidos 
es de 5 años. 
 
Tengan en cuenta que el rendimiento de las costuras 
depende de como se haya hecho la misma. 
Recomendamos que se sigan los consejos de costura o 
cosido apropiados. 
 
Entre tintadas existe la posibilidad de una variación 
de color siempre dentro de una tolerancia comercia. 
Nos reservamos el derecho de modificar las 
especificaciones técnicas sin previo aviso. Los derechos 
de diseño no registrados y los derechos de autor son 
propiedad exclusiva de Camira Fabrics Limited.



Technicolour

Standard 
Collection

Extended 
Collection
The choice of upholstery from the full color palette in fabrics
from the standard offer does not require any additional charge.
Delivery time from 6 to 8 weeks.

Die Farbauswahl außer Standard-Stoffpalette ohne Aufpreis.
Lieferzeit von 6 bis 8 Wochen.

price group 
PreisgruppeTechnicolour

TEH0110 
TEH0260 
TEH0520 

TEH0690 
TEH0890

3
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370
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120
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940

260

970

690 930

160

Technicolour



250

210

230

830

620

990

140890

820 810

520

860

870550

200

360

340

370

150

650

120

110

220

190

940

260

970

690 930

160

Technicolour



Technicolour
Designed by Peter Saville
100% new English wool
Direction: 
Width: approx. 140cm (55”)
Abrasion: 80,000 Martindale
Click here for full Technical Specifications.

Quality and environmental system accreditation according to ISO 9001 and ISO 14001.
  
Contact and further information www.kvadrat.dk US contact info: 1-800-620-9309

03/2025



Steelcut 3 
Steelcut Trio 3

4



Steelcut 3

Standard 
Collection

Extended 
Collection
The choice of upholstery from the full color palette in fabrics
from the standard offer does not require any additional charge.
Delivery time from 6 to 8 weeks.

Die Farbauswahl außer Standard-Stoffpalette ohne Aufpreis.
Lieferzeit von 6 bis 8 Wochen.

price group 
PreisgruppeSteelcut 3

STT190 
STT682

4



252

545552

452110

562

612

512 535

502

655

402

445

605

682

522

Steelcut 3

220

365

240

155140

180

652

932

672

265

742

775

780

912 962

160

190

120

662

985

922 695 975

732
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Steelcut Trio 3
Steelcut 3
Designed by Frans Dijkmeijer & Giulio Ridolfo
90% new wool, worsted, 10% nylon
Direction: 
Width: approx. 140 cm (55”)
Abrasion: 100,000 Martindale
Click here for full Technical Specifications.

Quality and environmental system accreditation according to ISO 9001 and ISO 14001.
  
Contact and further information www.kvadrat.dk US contact info: 1-800-620-9309

11/2025



Steelcut Trio 3
Steelcut 3
Designed by Frans Dijkmeijer & Giulio Ridolfo
90% new wool, worsted, 10% nylon
Direction: 
Width: approx. 140 cm (55”)
Abrasion: 100,000 Martindale
Click here for full Technical Specifications.

Quality and environmental system accreditation according to ISO 9001 and ISO 14001.
  
Contact and further information www.kvadrat.dk US contact info: 1-800-620-9309

11/2025

Standard 
Collection

Extended 
Collection
The choice of upholstery from the full color palette in fabrics
from the standard offer does not require any additional charge.
Delivery time from 6 to 8 weeks.

Die Farbauswahl außer Standard-Stoffpalette ohne Aufpreis.
Lieferzeit von 6 bis 8 Wochen.

price group 
PreisgruppeSteelcut Trio 3

STT213 
STT253  
STT645  
STT966 

STT796  
STT133  
STT153  
STT383

4
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796
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416 336 276
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713

Steelcut Trio 3
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213 446

253

515

466246

636

Steelcut Trio 3
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176

105
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113

266
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383

153

916976
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S-18 S-16

S-27S-22 S-28

S-21

Standard 
Collection



Paloma

6



Standard 
Collection

Extended 
Collection
The choice of upholstery from the full color palette in fabrics
from the standard offer does not require any additional charge.
Delivery time from 6 to 8 weeks.

Die Farbauswahl außer Standard-Stoffpalette ohne Aufpreis.
Lieferzeit von 6 bis 8 Wochen.

price group 
PreisgruppePaloma

PL05429  
PL55115 
PL55130 

PL55185 
PL55206 
PL56100

6

Paloma







Alle Leder erfüllen die aktuellen Anforderungen der „Güterichtlinien der deutschen 
Polstermöbelindustrie“. Jede Produktionscharge wird nach diesen Richtlinien geprüft. 
Die Produktion erfolgt gemäß den neuesten Qualitätsstandards nach IATF 16949
 (ISO 9001), AS/EN/JISQ 9100, den Umwelt- Standards nach EN ISO 14001, emissions-
arm nach dem Zertifi kat „Der Blaue Engel” und OEKO-TEX®.

Technische Spezi� kationen:
Deutsche Gütegemeinschaft Möbel

Produktbeschreibung:
Vorwiegend Rinderhäute aus dem zentraleuropäischen Raum
– chromfreie Gerbung (FOC), fass-durchgefärbt
–  spezielle Semianilin-Zurichtung für Polstermöbelindustrie
–  naturnarbig ohne künstliche Prägung
–  durchschnittliche Hautgröße: ≥ 4,8 m²
–  Stärke: 1,1 mm (± 0,2 mm)

Prüfmerkmal Norm Soll
Zugfestigkeit DIN EN ISO 3376 ≥ 80 N
Bruchdehnung DIN EN ISO 3376 30–70 %
Weiterreißkraft DIN EN ISO 3377-1 ≥ 20 N
Dauerfaltverhalten DIN EN ISO 5402 30 000 Touren 

keine Beschädigung 
der Zurichtung

Lichtechtheit DIN EN ISO 105-B02 ≥ 6 Blaustufe
Reibechtheit DIN EN ISO 11640 500 trocken

80 nass
50 pH8
Filz: ≥ 4 GM
ZR: ≥ 4 GM
keine Beschädigung
der Zurichtung

pH-Wert DIN EN ISO 4045 ≥ 3,5
Haftung der Zurichtung DIN EN ISO 11644 ≥ 2,5 N/cm

Auf Anfrage erhalten Sie natürlich einen Prüfb ericht von jedem Artikel bzw. jeder 
Produktionscharge. Bitte wenden Sie sich diesbezüglich an Ihren Verkaufspartner 
oder direkt an unsere Qualitätssicherungsabteilung.

Alle Farben dieser Farbkarte sind normalerweise lagernd. Wir behalten uns das 
Recht vor, bei Bedarf Farben zu ergänzen bzw. aus der Kollektion zu nehmen.

Naturmerkmale:
Naturmerkmale wie Mastfalten, Heckenrisse, kleine verheilte Narben, Adern und 
Unregelmäßigkeiten in der Narben- sowie in der Farbstruktur bleiben als Zeichen 
der Echtheit erhalten und sind bei Leder kein Reklamationsgrund.

Reklamationen bzw. Reklamationsfristen:
Reklamationen auf off ensichtliche Qualitätsmängel wie Fehler in der Oberfl äche 
(Prägefalten, Flecken etc.), Farb- bzw. Glanzabweichungen, Prägung, Narbenstruktur, 
Stärke, Weichheit und Hautgröße müssen innerhalb von längstens 3 Monaten nach 
Wareneingang geltend gemacht werden. Reklamationen nach diesem Zeitpunkt werden 
generell nicht anerkannt. Rücklieferungen von angeschnittenen Lederhäuten werden 
grundsätzlich nicht akzeptiert. 

All our leather complies with the current requirements of the German upholstery furni-
ture industry (“Güterichtlinien der deutschen Polstermöbelindustrie“). Every production 
batch is tested in accordance with these requirements. All production processes adhere 
to the latest quality standards IATF 16949 (ISO 9001), AS/EN/JISQ 9100, environmental 
standards according to EN ISO 14001, low-emission in accordance with “Der Blaue Engel” 
certifi cation and OEKO-TEX®.

Technical speci� cations:
Physical values/specifi cations mentioned below are in full compliance with the 
requirements of German Upholstery Industry („Deutsche Güterichtlinien“).
Product description:
Predominantly cattle hides of central european origin
– free of chrome tanning (FOC), drum-through dyed
–  special semi-aniline fi nish to meet the current standard of the furniture 

upholstery industry
– natural grain without embossing
– average measurement per hide: ≥ 52 sqft.
– average substance: 1,1 mm (± 0,2 mm)

Inspection characteristics Standard Requirements
Tensile strength DIN EN ISO 3376 ≥ 80 N
Elongation at break DIN EN ISO 3376 30–70 %
Tear resistance DIN EN ISO 3377-1 ≥ 20 N
Flexometer DIN EN ISO 5402 30 000 cycles

no damage of fi nish

Light fastness DIN EN ISO 105-B02 ≥ 6 Blue scale
Fastness to rubbing DIN EN ISO 11640 500 dry

80 wet
50 pH8
felt: ≥ 4 GS
fi nish: ≥ 4 GS
no damage of fi nish

pH-value DIN EN ISO 4045 ≥ 3,5
Adhesion of fi nish DIN EN ISO 11644 ≥ 2,5 N/cm

Upon request we gladly provide a test report on each article (per production 
batch). Please contact your local agent (sales representative) or directly our quality 
assurance department.

All colours in this range are normally available ex stock. We reserve the right to add 
or discontinue colours from time to time.

Natural characteristics:
Natural characteristics such as growth marks, horn scratches, small healed scars, 
veins and irregular grain and colour structure are typical of genuine leather and 
thus do not constitute ground for complaints.

Complaints:
Complaints on apparent quality defects like faults on the surface (emboss wrinkles, 
stains etc.), colour resp. gloss deviations, embossing, grain structure, substance, 
smoothness and size of the hides must be asserted within 3 months after receiving 
the goods. Complaints after this time are generally not accepted. Return of ship-
ments of hides which have already been cut are generally not accepted. 

MÖBELLEDER/UPHOLSTERY LEATHER
PALOMA

Brennverhalten
Brennverhalten IMO-Res. A 652 (16) Erfüllt
Brennverhalten ÖNORM B3825 schwer 

entfl ammbar
Erfüllt*)

Brennverhalten DIN 5510-2 „Papierkissen-Test“ Erfüllt*)

Brennverhalten BS 5852 Crib 7 Erfüllt*)

Brennverhalten CAL-117 Erfüllt
Qualmverhalten ÖNORM B 3800 Erfüllt Q1
Tropfverhalten ÖNORM B 3800 Erfüllt Tr1
Entzündbarkeit BS 5852 Crib 5 Erfüllt
Cigarette / Match-Test EN 1021 1 + 2 Erfüllt

*) Wird mit spezieller Ausrüstung (auf Anfrage) erfüllt.

Flammability
Combustibility IMO-Res. A 652 (16) Pass
Combustibility ÖNORM B3825 hardly 

infl ammable
Pass*)

Combustibility DIN 5510-2 „Papierkissen-Test“ Pass*)

Combustibility BS 5852 Crib 7 Pass*)

Combustibility CAL-117 Pass
Smoke density ÖNORM B 3800 Pass Q1
Dripping ÖNORM B 3800 Pass Tr1
Flammability BS 5852 Crib 5 Pass
Cigarette / Match-Test EN 1021 1 + 2 Pass

*) Pass with a special fi nishing (upon request)

Wollsdorf Leder Schmidt & Co Ges.m.b.H.
8181 Wollsdorf, Wollsdorf 80, Austria
Tel.: +43/3178/5125-0, Fax: DW-100
offi  ce@wollsdorf.com, www.wollsdorf.com

Feel the Character.

Notifi ed Body No.: 0098

Certifi ed:
ISO 9001:idlF, IATF 16949:idlF
EN 9100:idlF, ISO 14001:idlF
ISO 45001:idlF, OEKO-TEX®

Request samples:

by Gabriel

RHYTHMTM



by Gabriel

RHYTHMTM

Standard 
Collection

Extended 
Collection
The choice of upholstery from the full color palette in fabrics
from the standard offer does not require any additional charge.
Delivery time from 6 to 8 weeks.

Die Farbauswahl außer Standard-Stoffpalette ohne Aufpreis.
Lieferzeit von 6 bis 8 Wochen.

Rhythm
RHY60025  
RHY60165  
RHY60999



	 	 	 68122

	 60000

	 60165	 	 63067

	 60025	 60176	 63068

	 60999	 	 64089

	

		

	 66152	 68120	

	 66138	 68122	 68124

	 66151	 68121	 68123



	 	 	 68122
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	 60025	 60176	 63068

	 60999	 	 64089

	

		

	 66152	 68120	

	 66138	 68122	 68124

	 66151	 68121	 68123



Hjulmagervej 55 · DK-9000 Aalborg · T +45 9630 3100 · F +45 9813 2544 · mail@gabriel.dk · www.gabriel.dk

RHYTHMTM

Rhythm specifications: www.gabriel.dk

Please be aware that the PDF colour shades can appear different from the real fabric colours.
We advise you to request actual fabric samples before ordering.
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RHYTHMTM

Rhythm specifications: www.gabriel.dk

Please be aware that the PDF colour shades can appear different from the real fabric colours.
We advise you to request actual fabric samples before ordering.
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by Gabriel

runnerTM

Standard 
Collection

Extended 
Collection
The choice of upholstery from the full color palette in fabrics
from the standard offer does not require any additional charge.
Delivery time from 6 to 8 weeks.

Die Farbauswahl außer Standard-Stoffpalette ohne Aufpreis.
Lieferzeit von 6 bis 8 Wochen.

Runner
RUN60061 
RUN60011 
RUN60999 

RUN63125 
RUN66248 
RUN68186



	 	 	 60165

	 60061	 61128

	 60165	 61110	 63034

	 60011	 62064	 64119

	 60025	 	 64089

	 60999	 61129	 61130

68137

66140	 66063	 68056

66123	 66120	 68109

66064	 68110

65078	 68108
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65078	 68108
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runnerTM

Runner specifications: www.gabriel.dk

Please be aware that the PDF colour shades can appear different from the real fabric colours.
We advise you to request actual fabric samples before ordering.
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runnerTM

Runner specifications: www.gabriel.dk

Please be aware that the PDF colour shades can appear different from the real fabric colours.
We advise you to request actual fabric samples before ordering.
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by Gabriel

STRINGTM

Standard 
Collection

Extended 
Collection
The choice of upholstery from the full color palette in fabrics
from the standard offer does not require any additional charge.
Delivery time from 6 to 8 weeks.

Die Farbauswahl außer Standard-Stoffpalette ohne Aufpreis.
Lieferzeit von 6 bis 8 Wochen.

String
ST60118  
ST60999



	 60999	 	 64109

	 	 	 60119

	 	 	 60999
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	 60999	 	 64109
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STRINGTM

String specifications: www.gabriel.dk

Please be aware that the PDF colour shades can appear different from the real fabric colours.
We advise you to request actual fabric samples before ordering.
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